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Kaptuk a következő levelet, melyet 
teljes egészében közlünk, annulk elle- 
nére, hogy nem minden részletében 

fedi felfogásunkat. 

Hár hetek óta figyelemmel kisérem azt az 
latlan és érthetetlen versengést, hirlapi 
át, ami a bánsági magyar és német nem- 

.A] római katolikusság között folyik. 
t gyszólván naponta olvassuk, hol a ma- 

hol a német lapokban, sőt ujabban a nem- 
; 

egindult „Dacia" román napilaban is, - 
magyar részről, mint a német részről, a 
katolikus csoporttal szembeni igaztalan, 
nem álló és meg nem engedhető támadá- 

itán felül áll az, hogy a bánsági egyetemes 
kusság kebelépen a magyarok és néme- 
özött tényleg fennálló és indokolatlan elyi 
étek és félreértések, - nem tartoznak más 
felekezetek megitélése alá, mert ezen ügy 
blagosan a római katolikussok ügye. Éppen 
nagyon elitélendőnek kell tartani azon el- 

, hogy ezen elvi harcot az egyház kere- 
ivül, a napilapok hasábjaira is kivigyék, 
t még interjukat is adnak egyesek, más 
zethez tartozó ujságiróknak, mint ahogy 
közeli napokban, egy magát meg nem ne- 

, émetajku római katolikus férfi a Dacia 
gás és I bilapban tette. 

urság é lálrősen meggondolatlan és nagyon elítélen- 
uatiárás ez! 
dlkzífenge Tagyjanak békét nekünk és mások ne fog- 
tui anak a mi sajátosan belső egyházi ügye- 

anyolrszág 
öldközitenget 

1 

I. 
üz csak egyedül reánk és felettes egyházi 
ágainkra tartozik. 

a magyar nyelvü napilapok javára, hogy 
saját kebelünkben folyó elvi harcot nem 
tték a nyilvánosság elé. Ha erről kénytele- 
s voltunk egyszer-másszor irni a lapokban, 
az csak azért történt, mert kénytelenek 
k ugyanazon helyen a nagy nyilváncsság 
védekezni az igaztalan, néha nagyon is 

a támadásokkal szemben, a való tényállást 
vén, a kérdést mindkét oldalról megvilá- 
, mert német testvéreink megfeledkeztek 

hogy sajátos belügyeink nem az ujságok- 
rtoznak. Ha bármilyen természetü pana- 
vannak német testvéreinknek, forduljanak 
etékes egyházi főhatósághoz és saját egy- 
nácsaik elé, amelyek egyedül hivatottak 
hogy a felhozott panaszokat megvizsgál- 
demben döntsenek és ítélkezzenek. 
gy mint a római katolikus hivatalos egy- 
világi vezetők csoportján kívül álló egy- 
émán szemlélő katolikus férfi, ezen ügy- 

pcsolatosan én is a napilapok hasábjai- 
ulok, azt az alábbiak érthetővé teszik. 

városban napok óta jár házról-házra a 
kus családokhoz egy, esetleg talán több 

egyénekből álló összeíró bizottság, a 
családokat megkérdezi, hogy a család ma- 

t, vagy magyar katolikusnak tartja-e 
zerint külön csoportba könyvelik el őket. 
atolikus Testvéreim! / 
yázzatok és be ne ugorjatok: 

m tudom, hogy ezen bizottságok kinek, 
nek kezdeményezése folytán járják az 
és írják össze elkülönítetten az egyes 
cat. Az azonban bizonyos, hogy ez csak 

állalkozásból és túlzó nemzetiségi buz- 
ól indulhatott ki. Az is bizonyos, hagy 

izottságoknak az egyházi főhatóságoktól 
ztanácsosoktól ilven megbízatásuk nincs 

JEVÉL A SZERKESZTŐHÖZ 
és nem is lehet, mert ilyen természetű összeírás- 
nak semmi célja és értelme nincs. Ennek háta 
mögött csak meg nem engedhető politikai cél- 
zat, vagy egyéni, tolakodó előretörés lehet. Ez 
csak meg nem engedhető széthúzásra és torzsal- 
kodásra fog vezetni. Erre pedig igazán nincs 
szükségünk! 
Nemzetiség szerinti megkülönböztetésnek a 

római katolikusok között helye nincs! Nem is 
volt és nem is lehet! Mi nem a magyar, vagy 
német, vagy román stb. katolikus egyházhoz, 
hanem az egyetemes római katolikus anyaszent- 
egyházhoz tartozunk, amely csak katolikusokat 

és nem tesz különbséget nemzetiségek kö- 
zött. 

Hová jutnánk, ha a katolikusokat nemzeti- 
ség és nyelv szerint osztályoznák és különíte- 
nék széjjel? Megbomlana a mi egyetemes anya- 
szentegyházunk. Ezt pedig egyetlen igaz kato- 
likuss sem óhajtja, legyen az bármilyen nyelvű, 
vagy nemzetiségű. 

Katolikus testvérek! Fel ne üljetek tehát! 

Ha egy ilyen összeíró bizottság felkeres ti- 
teket, úgy elsősorban is udvariasan igazoltassá- 
tok az illetőket, hogy mi is ismerjük a konkoly- 
hintőket és azután jelentsétek ki, hogy a fent is- 
mertetett összeírás céljából adatokat nem kü- 
zöltök, de erősen hangsúlyozzátok ki, hogy ti 
csak egyszerűen „római katolikusok" vagytok. 

Ez alkalommal legyen szabad a temesvári 
római katolikus püspöki főhatóság és az egyes 
kerületek egyháztanácsainak figyelmét is fel- 
hívni a fentiekre és megkérni őket arra, hogy 
ezen összeíró bizottságoknak nemcsak céltalán, 
de határozottan bomlasztó munkálkodását mi- 
nél előbb és minden erővel akadályozzák meg. 

Ne vegye rossznéven senki, hogy ezen kínos 
ügybe, szinte hivatlanul beleavatkoztam. 

Azt hiszem azonban, hogy ezen kérdéshez 
nemcsak mint római katolikus férfinek, de mint 
éveken keresztül egyik erdélyi város római ka- 
tolikus népszövetségi volt elnökének és egyház- 
tanácsosának, ahol magyar, német, vagy más 
nemzetiségű római katolikusok között különb- 
séget soha nem tettünk, nekem is szabad volt 
hozzászólanom. 

Mohácsy Mátyás 

Craigie nagykövet utasitási 
kapott, hogy tovább neengedjen 

Héttőn elmaradtak az angol-japán tárgyalások 

Megtámadiák vasárnap a tokiói angol nagykövelség 
épülelét 

Londonból jelentik: A Tokióban hétfő dél- 
előttre kitűzött japán-angol rendkívüli értekezlet 
váratlanul elmaradt. Japán politikai körök han- 
goztatják, hogy 

az Egyesült Allamok kormányának japán- 
ellenes lépése óta lényegesen tartózkodó 

1 magatartást tanusít. 
A délelőtti értekezlet elmaradásának oka, 
hogy a tiencsini valutáris kérdések megoldása 
körül komoly akadályok merültek fel. Tokióban 
úgy tudják, hogy az elhalasztás angol indítvány- 
ra történt. A külügyminisztérium jelentése sze- 
rint a hétfőre kitűzött gazdasági albizottság ülé- 
sét keddre halasztották. A tárgyaió felek idő- 
közben kiegészítetik az addig összegyűjtött ada- 
taikat. A hétfő délutáni megbeszélésen csupán a 
tiencsini rendészeti ügyek anyaga szerepelt. 

ÖTVENEZER EMBEER TÜNTETETT TOKIó- 
/ BAN ANGLIA ELLEN 

A japán sajtó erélyesen szembefordul Ang- 
liával és kijelentik a lapok, hogy a hadsereg min- 

den részleges megoldást elutasít. Tokióban teg- 

nap ismét nagy tüntetést rendeztek Anglia ellen. 
A tüntetést a főváros egyik parkjában tartot- 

ták meg és arra ötvenezer főnyi ember gyült 

össze. A gyűlés után a tüntető tömeg a tökiói 
angol követség elé vonult, 

követelte Anglia keletázsiai politikájának 
megváltoztatását és Craigie nagykövet 

visszahívását. 

Az angol követség épületét a rendőrségnek kel- 
lett megvédenie. 

A kínai japán hadsereg vezetőségének köré 
Fből származó értesítések szerint 

az angolellenes tüntetéseknek mindaddig 
nem vetnek gátat, amíg a közrend és köz- 

biztonság nincs veszélyben. 

A reggeli londoni lapok jelentése szerint az 
angol-japán feszültség a végsőkig kiéleződött és 
nincsen semmi remény arra, hogy a tokiói tár- 
gyalások eredménnyel végződhetnének. A lapok 

szerint Craigie tokiói angol nagykövet már 

megkapta a kormány uj utasitásait, amelyeket 

a szombati minisztertanács határozott el. Ezek 
az utasitások oly értelmüek, hogy 

az augol bizottság semmiféle engedményt 
nem tehet 

és kereken vissza kell utasitani a japánok köve- 
feléseit. Tokio most már nemcsak azt követeli, 
hogy Anglia ne támogassa a kínai valutát, de 
egyenesen azt kivánja, hogy Nagybritannia a ja- 
pánok által bevezetett valutát támassza alá. 

zemá 

Szigoruan ellenőrzik a küliöldieket 

az Egyesült 

Washingtonból jelentik: Amerikában a jovőben 

az eddiginél jóval szigorúbban ellenőrzil a külföl- 

dieket. A képviselőház ugyanis törvényjavaslatot fo- 

gadott el, amely megszigorítja a külföldiek ellenőr- 

zését, akár hosszaabb, akár rövidebb ideig tarózkod- 
nal azok az Egyesült Államok területén. A külföldie- 

Allamokban 
Rendőri felügyelet alá helyezik az idegen állampolgárokat 

ket valósággal rendőri felügyelet alá helyezik. De 

a külföldről érkező könyveket és ujságokat is ellet- 

őrzik. Kimondja a törvény, hogy azokat a külföldie- 

ket, akil felforgató pártok tagjai, haladéktalanul 
kiutasítják. 
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Női betegség 

Fürdőidény május 15-től október 1-ig. 

Muschong Buziási Gyógyfürdő R. T. 

, , . "" 

UzA *r * F J 4b 
Természetes, páratlan, szénsavas, rádióaktív, sós, vasas forrásvizekkel. Biztos gyógyhatás! 

Sziv és vérkeringési zavaroknál, szervi elhízásos érelmeszesedés, vesebaj, vérszegénység, izom- 
csúz, hólyaghurut és kimerüléses idegesség esetén. 

a változásos zavarok, fertőző betegségek, mérgezések nyomán fellépett 
idegbajok (Tabes) eseteiben a legjobb eredménnyel. 

Ivókúrák, szakszerű orvosi kezelés 

Kitűnő konyha. Elsőrangá szallodák. Diétás penziók mérsékelt árakkal 

ÚJABBAN SZÓRAKOZTATÓ RENDEZVÉNYEK: tánc, ritmikus torna, tenisz, vízisport, 
kirándulások 

Modern, napfényes s: "ad úszóda. A CFR vonalain utazási kedvezmény. Állandó katonazene! 

Pausálárak a „Románia" túrisztikai R. T. irodái által 

Prospektust, felvilágosítást szívesen küld: 

Fürdőigazgatóság, Buziás, Bánság 

Chamberlain bejelentette 
a moszkvai vezérkari 

tárgyalások megkezdését 
A katonai tárgyalások tengerészeti és légügyi 

kérdésekre vonatkoznak 
ondonból jelentik: Chamberlain miniszter- 
elnök az alsóház hétfő délutáni ülésén több kép- 
viselő kérdésére a következőket jelentette ki- 
A szovjetorosz kormány azt kérte, hogy 
a tárgyalások jelenlegi állapotában előnyösebb 
volna haladéktalanul katonai megbeszéléseket 
megindítani. Az angol és a francia kormány 
ehhez hozzájárult. Ennél fogva intézkedések tör- 
téntek, hogy angol és francia katonai képvise- 
lőt küldhessenek ki Moszkvába olyan gyorsan, 
ahogyan csak lehet. Az a szándék, hogy a ka- 
tonai megbeszélések párhuzamosan folyjanak a 
politikai megbeszélésekkel, hogy végieges meg- 
állapodásra jussunk a politikai egyezmáény te- 
kintetében. Az angol küldöttség vezetője, Sir 
Reginald FPlunkett-Esenle-Erle Drax tengernagy, 
őfelsége első és főhadsegéde, továbbá Sir Char- 
les Bierlett légügyi tábornok és Jonn Heywood 
vezérőrnagy lesz. 

Radborne képviselő felteszi a kérdést: Meg- 
mondhatja-e a miniszterelnök úr megközelitő- 
ler hogy mikor indulnak meg azok a tárgyalá- 
sok, amelyek szerinte olyan gyorsan kezdődnek, 
ahogyan csak lehetséges. 

Chamberlain: Azt még nehéz lenne meg- 
mendu 

Adams képviselő: Természetesen feltehető 
a enapéjesék mni összetételéből, hogy a 

zélések haditengerészeti és légi ü fognak kifejtődni. 
Chamberlain: Ez világos. 
Ifjabb Henderson Arthur kérdésére kijelen- 

tette a miniszterelnök, hogy a jelen pillanatban 
nincs mondani valója a Lengyelországgal folyó 
pénzüe meláa illetően, amelyek még 

ződtek be. elmerülő nehézsé teehnilei fellegek üló nelézeéket esal 
NEM TUDJAK, HOGYAN ALL A MOSZKVAI 

TARGYALAS? 
-BPárisból jelentik: A Jour ismét a m i tárgyalások menetével foglalkozik és neszeai 
kérdést, 

Uj egyházi nagytanács 
ua Bessenyey-ielepen 

A Bessenyey- telepi római katolikus egyházkö ség vasárnap Móczár László elnök Vegetere mellelt közgyülést fartott, hogy megválassza az új nagyta- nácsot. A szavazás, amelyen két jelölő lista állott szemben egymással, a legteljesebb rendben felyt le. Az új nagytanács tagjai a következők: Kószo Mi- hály, Makra Sándor, Erdélyi József, Forman And- rás, Kerekes József, Venczel István, Mihalik András. Móczár László, Kocsis Sándor, Kohonicz Józsaf, Ku- rucz Lajos, Horváth András, Kószó István, Vincze Dezső, Tóth Jáncs, Popovics Péter, Ruttay Ferenc Turák Antal, Benedek Lászió, Harter Péter, Sabons Miklós, Plank Ferenc, Povants János, Hirsehogel István, Rauth Emil, Schultz Emil, Welt József, Da- niel János, Kozovits Ede, Marx Miklós, Peter Ja- 
kab, Harter Mátyás, Jelinek Alajos, Hermes József, 
König Adám és Treuer Menyhért. A szűkebbkörű 
választmányt a nagytanács tagjai sorából az ősz fo- 
lyamán választják megg,g,, 

kozott. Mit lehet gondolni erről a különféle be- 

hogyan is áll a moszkvai tárgyalások ügye 
és a kérdésre mindjárt azzal felel a Jap, hogy 
erre nehéz lenne felelni. Párisban és London- 
ban más-más híreket lehet hallani, Moszkva pe- 
dig sötét hallgatásba burkolódzik. A katonai ta- 
nácskozásokról Párisban azt állítják, hogy e hé- 
ten azt megkezdik. Ugyanekkor Londonban úgy 
tudják, hogy 

az angol kormány előbb új javaslatot akar 
Moszkva elé terjeszteni. 

zxzczeana Idéz a lap a huszonöt év előtt ti 

EGY ANGOL BIZOTTSÁG GYÖZÖDIK 

A szovjetnépbiztosság a katonai tanácskozások 
megkezdéséről még egyetlen szóval sem nyilat- 

állításról. Tény az is, hogy a közvetett támadás 
problémájának tisztázása egy lépéssel sem ju- 
tett még előbbre. Mindezekkel szemben az 

Izvestia című moszkvai ujság bizalmatlan- 
ságát fejezi ki a nyugati hatalmakkal szem- 

a bizottság tagjai nem hivatalos meghataln 

keresik fel Lengyelországot. A bizottság háro 

ját az angol kormány állítólag felkérte, viz 

ben. 
megfeleljen Lengyelország igényeinek 

megállapítja, hogy már huszonöt év 
törekedtek, hogy a háború terhét a 
sekre hárítsák. 

sEEDS OPTIMISTA JELENTÉST KL 
MOSZRVÁBÓL 

Londonból jelentik: A Reuter üg 
jelenti, hogy Halifax külügyminiszter 
ujabb jelentést kapott Seeds moszkvai 
nagykövettől, amely szerint a tárgyalás 
már olyan stádiumba kerültek, hogy 
hatalmi megállapodás közvetlenül 
előtt áll. ; 

A NEMET SAJTÓ A VILAGHÁBOR 
KITÖRÉSENEK ÉVFORDULÓJÁR 
Berlinből jelentik: A német sajtó 

kezik a háboru kitörésének huszonötév 
dulójáról és a lapok valamennyien vezéi 
foglalkoznak a nemzetközi helyzettel. 
sche Beobachter ezt irja: Ha van egye 
met, aki még néhány nappal ezelőtt aue 
másodikában csak egy fordulópontot lát 
összeomláshoz vezető uton, most már 
munk és megdönthetetlen erőnk tudatáb / l 
korszak bekövetkezésének lehetőségét I. ble 
évfordulóban. 

A Deutsche Allgemeine Zeitung ig 
versaillesi békét eltakaritottuk az utb 
egnagylobb jogtalanság utaolsó megnyilt 
sait is eltávolitottuk. Ez azonban a tülsó 
néhány embernek, akik 1914-ben is h 
viselkedtek, elég ok arra, hogy 

ma is ujból szitsák a tüzet 

és a hazugság és rágalmazás régi móds? 
ujból gyülöltséget támasszanak. De most 
sorsban eggyéforrott és megedzett nép 
lük szemben, egy nép és egy nagy vezér. 

k 

kilen, 

mólezet ei 
lám gról m 

szellemél 
ARRÓL, HOGY LÉTFELTETEL-E LEN 

ORSZAGNAK DANZIG? 

Stokholmból jelentik: Az egyik svéd l14) 

tése szerint tegnap egy Lengyelországba ut: 

g0l bizottság Stokholmba érkezett. Úgy tudjá 

meg, vajjon Danzig Lengyelország számára 

életfontosságú-e és hogy ki lehetne-e építeni l 
kikötőjét olyan módon, hogy minden teki M 

Ötezer cserkhészleány világtáborozása 
Gödöllőn 

Ez az első leányvilágiáborozás. Sibilla svéd hercegnő és Anna herc 
a táborozás rendezői 

Budapestről jelentik: A cserkészleányok 
gödöllői világtáborozását vasárnap ünnepélye- 

mányzó, a „Pax-Ting" legfőbb védnöke. A világ 
minden részéből körülbelül ötezer cserkészleány 
érkezett a cserkészleányok első világtáborozásá- 
ra és vasárnap már teljesen elkészült a sátor- 
tábor, amely két hétig fog otthonul szolgálni a 
vendégeknek. Horthy kormányz óelőbb magyar 
nyelven üdvözölte a táborozás résztvevőit és 

borozás megszervezése körül, majd utána 
Sen nyitotta meg Horthy Miklós magyar kor- 

Anna hercegnőt, aki érdemeket szerze 

nyelven üdvözölte Sibilla svéd hercegnőt. 
gyar államfő után Anna királyi hercega 
magyar-angol-francia és német nyelvü be 
mondott. Végül Teleki Pál miniszterenlr 
nemzetközi cserkésszövetség részéről m 
magyar, majd angol nyelvü beszédet, ezuül 
dig megkezdődtek a játékok és a nemzeti 
tatók. 

Csáky gróli magyar külügyminiszter szer 
Magyarország kitart szövetségesei mel 

Boldog lenne, ha helyreállitaná a jóviszonyt a szomszédokk 

Budapestről jelentik: Csáky István gróf 
magyar külügyminiszter a soproni nyári egye- 
tem megnyitásán beszédet mondott, amelyben 
hangsulyozta, hogy Magyarország hüségesen ki- 
tart a tengelypolitika mellett. A magyar kül- 
ügyminiszter többek között ezeket mondotta: 
- Nincsen olyan magyar érdek, amely a 

tengelyhatalmak ellen irányulna. Magyarország 
a jog utját követi, nem bánt senkit és csak a 
saját eerjé-re támaszkodik. Amennyiben bará- 
tainkat támadás éri, ugy erős elhatározásunk, 

kitartunk barátaink melett. 
A barátság csak akkor értékes, ha az sulyos 
időkben is kiállja a próbát és hogyha nem sza- 
kad meg akkor sem, amikor megpróbáltatás elé 
kerül. Magyarország egy erkölcsiekben, mint 
anyagiakban csak önmagára támaszkodik. Azt 

egy olyan légkört teremthetne, a 

hiszem, hogy baráti magatartásunk t 
adtuk az utóbbi időben, de a nemzeti 
tást és becsületet sokkal többre értékelj 
bármi mást, ezért pedig a magyar nem 
den kockázatot vállal. 

Békeszerető nemzet vagyunk, ha be 
békeben hagynak, 

ez azonban nem jelenti azt, hogy a 
gokról is hajlandoók vagyunk le 
csak a halálraiteit nemzetek te 
nak engedményt. N rsékelt igén 
gyunk és csak azt kérjük, ami 

Csáky külögyminiszter ezután 
heogy nagyon boldog lenne, ha az or 
szédaival helyre tudná állitani a jóvis 

a szomszédokkal való együ a



estiből jelentik: Megirtuk, hogy a saj- 
és propagandaminisztérium az elmúlt na- 
Arges megye több községében nagysza- 
mzeti filmpropagandát kezdeményezett: 

arosfilmvetitő gépkocsi és 100 katonai elő- 
ől álló csoport szerepelt a falvakon. A 
ván és az előképzősök cssoportja teg- 

fezte be körutját a megyében. 
ikivül nagysikerü köruton harminc- 

ban a falusi lakosság tudomást szerzett Öfelsé- 
ge I. Carol király által oly nagy hozzáértéssel 
megvalósitott elképzelésekről. Ezután követke- 
zett a minisztérium filmkaravánjának bemutató 
előadása. Utána a katonai előképzős csapatok 

iuban járt a karaván és több mint 15 kulturális műsorát mutatta be. Minden faluban 

fusi előtt szerepeltek a csoport tagjai. Va- az előadás végén óriási lelkesedéssel ünnepelték 

nyi faluban a müsor a következő számok- öfelsége II. Carol királyt. A magas szinvonalu 
nevelő és müvelő célzatu előadások után Cali- 
nescu Armand miniszterelnök és Titeanu Eugen 
sajtó- és propagandaminiszter a köszönő távira- 
tok egész tömegét kapta a falusi lakosság ré- 

E 

tt: A sajtó- és propagandaügyi minisz- 
egy-egy megbizottja mondott előadást, 
en vázolta a minisztérium eme akciójá- 

jentőségét, majd aktuális állami kérdése- 
sertettek a hallgatóság előtt. Ilyen formá- széről. 

Lélekemelő magyar ünnep 
Petőii Sándor halálának 
ilencvenedik évfordulóján 

Fehéregyházán 
enötezer ember zarándokolt el a honvédemlékmühöz. - Teleki 

ám gról mondotta az ünnepi beszédet, amelyben idézte Petőli 

szellemét. - Erdély magyar népének szive ott dobogott 
a véráztatta mezőn 

Erdély szíve megnyiílt és ismét befogadja Petőfi Sándort, a magyarság halhatatlan köl- 

izenötezer ember zarándokolt el ezen a forró és felejthetetlen vasárnapon a fehéreg
yhá- 

kvédemléteműhöz, hogy újból magába fogadja halott és mégis örökkön élő szellemi vezéré- 

ítását, hogy hitet tegyen magyarsága mellett. Csodálatos ünnep volt Petőfi Sándor halá- 

kilencvenéves fordulója. A szívek és lelkek szépséges ünnepe. A kegyelet és emlékezés 

i erű megnyilvánulása. Beteljesedett a költő vágya és látnoki jóslata: 

Hol sírjaink domborulnak, 
Unokáink leborulnak... 

uValóban, a késői unokák, a jeltelen tömegsírban pihenő hős honvéd
ek leszármazottai le- 

k az emlélamű előtt és áldó imádság mellett rebegték el szent nevüket
. De jelentős volt 

epség más szempontból is, mert ott, Fehéregyházán, Petőfi Sámdor 
sírja előtt, szépséges 

Ast tettek a magyar egység, népi hűség, ragaszkodás, szeretet és összetartás m
ellett. 1939. 

ette 1849-et. A vérrel öntözött drága földből kisarjadt az új népi 
és népközösségi ön- 

amely él, virágzik és erőteljes hajtásokat ereszt. A fehéregyházi országraszóló Fetőfi- 

melynek szabad megrendezését a kormányhatalom előzékenyen 
és megértően biztosí- 

szellemi fordulópontot kell, hogy jelentsen az erdélyi magyar kis
ebbség történetében. 

voltak és végigélték ezt a darab történelmet, azzal az érzéssel 
távoztak, hogy a ma- 

ig részére nincs és nem lehet más út, mint amit halhatatlan k
öltője, Petőfi Sándor kilenc- 

vvel ezelőtt mutatott. 

Zarándoklat az ermlékmüűhöz 

Petőfi halálának kilencvenedik évfordulója al- küllői magyar népközösségi tagozat elnökével, akit 

ól rendezett nagyszabású emlékünnepség a ro- a fűvószenekarok követtek. A zárt sorokból ala
kult 

magyarság hatalmas érdeklődése mellett zaj- menet fegyelmezetten tette meg az utat az emlék- 

Az ünnepségre érkezett vendégek ezrei már műig, ahol először a himnusz hangzott el, amelyet a 

órakor a „Hangya" szövetkezet udvarán és segesvári Székely Alkalmazottak fűvószenekara adott 

n gyülekeztek, ahel már e elő. A közönség levett kalappal hallgatta végiz a 

Elemér dr., Teleki AÁdám gróf, Tompa La- ni Jsó sza 

2 z g z . imnuszt. A gazdag és nívós műsor első száma a 

n sz ea E Segesvári Magyar Kaszinó Dalárdája által előadott 

lőkön kivül az erdélyi magyat rl Balázs Tároza „Dalol a székely" című dal volt. Tmát 

és ze ana me- Nagy Béla segesvári unitárius lelkész mondot',
 majd 

lását. Nem sokkal 9 óra után megalakult a a Medgyesi Magyar Polgári Kör Dalkarának enek- 

z élen György Zsigmond dr.-ral a nagykuü- ! száma
 után Teleki Adám gróf emelkedett szólásra. 

Grói Teleki Adám beszéde 

E i 

, . - 

Mia kilencven éve, 1849. július 31-én, Bem is. Fogaras felől új orosz csapatok érkeztek, a 

9e901 k ötezer főnyi hadával szembetalálkozott melyek a már kimerült magyar sereg ritkult s
0- 

' l éregyházi síkon Lüders orosz generális há- rait felmorzsolták. Bem tábornoknak is mene-
 

1 zor akkora hadseregével. Ugyanezen nap külnie kellett és a száguldó kozákok paripái ha- 

n egy kibontott ingü, nyakravalótlan, dült lálragázolták Petőfi sándort, a 26 éves ifjút,
 ki- 

jú állott a Küküllő fehéregyházi hídjának nek teteme közel egy évszázad óta porlik a v
i- 

, figyelte a véres csata jeleneteit. Bem rágbaborúlt síkon, a névtelen hősök hamvaiv
al 

nok, Ösztrolenka híres csillaga vívta vég- 
elkeveredve. Teteme porlad, de szelleme, fén

yes, 

atáját Lüders orosz generális roppant ] dicső neve, a Petőfi sándor neve, mind fényeseb- 

ével. És mire leszállt a nap, eldőlt a harc ben és tisztábban ragyog az idők távlatában. 
Rá- 

Olcsó helvárakkal, Parter 20.- lei Balcon 29. lel ; 

emlékezünk most, Testvéreim, véreim, magya- 
rok, kik egybegyültünk az oszlop elé, áhítatos 
magunkbaszállással idézzük a múltat: elmeren- 
günk dicső, fényességes életének s fenséges ha- 
lálának tanulságain. A hányatott életű ifjú ke- 
zében nem volt semmi világi hatalom, vezéri pál- 
ca. Költő volt, egyike legnagyobbjainknak, de 
egyike a világirodalom legdicsőbbjeinek is. Pe- 
tőfi elsősorban a magyaroké, a mienk, de mű- 
vei az egyetemes emberiség közös kincsei. Hét 
évig pompázott csupán a magyar irodalom és 
közélet színpadán, de kianadhatatlan bőségben 
szórta szét csodálatos szellemének örökéletű al- 
kotásait. Költészetének ezerhúrú lantján vala- 
mennyi emberi érzés megszólalt. Legbensőbben 
mégis a népi jogoknak, a szabadságnak, a nem- 
zeti érzésnek s a szerelemnek költője volt, - 
az itjúság szent hevüléseié és az egyetemes em- 
beri testvériségé. 

PETŐFI A MAGYAR NÉP SZELLEM- 
EGYSÉGÉNEK JELKÉPE 

- Közel egy évszázad múlt el a gyászos és 
mégis dicső emlékezetű nap óta. A költő látnoki 
szemmel maga jósolta meg végét: Itt esett el, 
a harc mezején, itt folyt az ifjú vér ki szívéből 
és holttestén át száguldottak a fújó paripák, - 
ha nem is az eszme diadalára. Az eszme, amiért 
Petőfi küzdött, akkor elbukottnak látszott, de a 
költő és mártir társainak vére megtermékenyí- 
tette a földet és lelkében magasra emelte nemze- 
tét. Petőfi mégsem élt hiába: eszme- és érzés- 
világa feltartóztathatatlanul hódított és diadal- 
maskodott. A nép költője volt, az egyetemes em- 
beri jogok lánglelkű harcosa, aki életét is fel- 
áldozta az egyenlőség, a szabadság és testvéri- 
ség eszméiért. Petőfi kora emelte fel szolgasors- 
ből a magyar nép fiait és tette egyenrangúvá föl- 
desuraival. Szíve a nemzet egyetemességéért 
dobogott, amelyen belül egyenlő joga van a 
főúrnak és a földművelőnek, minden rendű és 
rangú magyarnak. Petőfi kora emelte a magyar- 
ságot az európai népek modern társadalmi beren- 
dezkedésének színvonalára. A szabadságharc ak- 
kor elbukott, de elvei megfogantak és az egye- 
temes magyarság gondolatát mindörökre egybe- 
ötvözték az európai közösség eszméivel. Petőti 
a nép fia volt, a „jó öreg korcsmáros" fia: köl- 
tészetének gyöngyei éppen népdalai, amelyekkel 
a XIX. század negyvenes éveinek elfáradt, finom- 
kodó lírájába új, friss hangot, népi zamatot, 
színt és lendületet vitt. Ezt az egyszerű népet 
vezette be kézenfogva Petőfi Sándor géniusza az 
egyetemes nemzeti társadalomba. 1848. a ma- 
gyar nép kiteljesedésének éve volt: Az Ür kezet- 
nyújtott a parasztnak és magához emelte a nem- 
zet egységébe. Nem véres forradalom döntötte 
meg az előkelők kiváltságait, a főrangúak és a 
nemesség önként mondott le előjogairól, - úr 
és szegény a Petőfi kora eszméinek hatása alatt 
lettek egyenlők a törvény előtt, a terhek viselé- 
sében, a szabadságjogokban és a nemzeti méltó- 
ság egyetemességében. Petőfi a magyar nép 
szellem-egységének jelképe. 

PETÖFI, AZ IFJÚSAG KÖLTŐJE 

- Ekorban nemcsak az államférfiakat fog- 
lalkoztatja a népek sorsa, hanem a költőket is. 
Petőfi a népnek, a népert és a népek szabad- 
ságáért írt. A nemzeti érzések hatalmas erővel 
törnek elő költészetének csodálatosan hangzó 
húrjain. Petőfi költészete az ifjúság költészete. 
Magába foglalja az ifjú kor szent hevüléseit, eré- 
nyeit, lelkesedését, álmai lobbanékonyságát, a 
nagy eszmékért való önfeláldozás lázas készsé- 
gét, valamint hibáit is; az elbizakodottságot, tűl- 
zást és könnyelműséget is. Az ő lantján keresz- 
tül zengett nemzeti géniuszunk és talán legszeb- 
ben ő énekelte meg népünk ezeréves életének vál- 
tozásait, érzéseit, bánatát, vágyait és lelki har- 
cait. Amikor Petőfi Sándor ezen nagy ajándéká- 
rol, gazdag örökségéről beszélünk, amit ránk 
hagyott, mindig újutt erővel lép előtérbe az a 
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ezenkívül még a világháború szabad 

hogy eleget teszünk-e ama szent köteies- 
é ek, amellyel az ő szellemén keresztül 

népünknek tartozunk. Ahogy ő is, minden tár- 
sadalmi tagozódáson felül az egész magyar nep 
egyetemességét szolgálta, úgy minden társadal- 
mi rétegnek meg kell tennie kötelességét és úgy 
kell szolgálja az ő nevét, ahogy azt hasznosan 
cselekedheti. 

HASSA AT IFJÚ NEMZEDÉKÜNKET A 
KÖLTő PARANCSA 

- Láthatjuk, hogy Petőfi irodalmi reme- 
kei milyen nagy jelentőséggel birnak memzeti 
életünkben. Szellemileg fejlett és erős nép soha- 
sem fog műveltségi színvonala alá, vagy szelle- 
mének ellentétes irányába elhajlíttatni, nyel- 
vünk és irodalmunk ápolása legyen szent köte- 
lességünk. Irodalmunk, nyelvünk fenntartója, 
így íróink nemes hivatása, hogy e téren hűsé- 
ges munkásai legyenek, faklyahordozói, örök 
virrasztói a mi népünknek. Nagy feladat ez, de 
örömmel látjuk erdélyi irodalmunkat is, mert 
vannak, akik betöltik ezt a nagy hivatást és a 
szent célnak áldozzák életüket. Amint az iro- 
dalom terén, úgy a közélet terén is szükségünk 
van cselekvő és alkotó férfinemzedékre. IHassa 
át ifjú nemzedékünket Petőfi hozzájuk szóló pa- 
rancsa. Nemzeti hanyatlásunk, vagy emelkedé- 
sünk függ az ifjúság értékétől és fejlődésétől. A 
történelem is bizonyítja, hogy azok a népek, me- 
lyeknek ifjúsága tanulni, dolgozni, tűrni, a 
jóért, szépért, nemzeti eszméért áldozni, lelke- 
sedni tud, nyugodt lehet a jövője iránt. Kapcso- 
lódjék be tanult ifjúságunk mindazon munka- 
ferületekbe, ahol úgy a saját, mint népe javát 
szolgálhatja, hogy Petőfi Sándor szelleméhez 
méltó lehessen. 

„SZÖRNYÜ IDŐő, SZÖORNYU IDő.. 
- Ma különösképpen szükség van az úűj 

nemzedék közösségi szolgálatára. Minden dolgoz- 

Bé 

ni tudó és akaró fiatalnak népe mellett van a 
helye. Az ifjúság felsorakozása azonban csak 

akkor bir értékkel a nép lelkében, ha az fe- 
gyelmezetten, tiszta meggyőződésből s komoly 
méltósággal történik. A boldog emlékezés és bi- 
zakodó jövőbe tekintés mellett azonban elhárít- 
hatatlan árnyként lebegnek felettünk az enyé- 
szet árnyai is, amelyek a régi csatatér felett 
bolyonganak. Most is vészterhes, súlyos időket 
élünk, lelkünket összeszorítja az aggodalom, élve 
ebben az önmagát emésztő, marcangoló világ- 
ban, oly távol a népek, nemzetek testvéri egyet- 
értésétől. A népek, noha mind egyformán iste- 
nünk teremtményei, kevésbé értik meg egymás 
szavát, raint valaha és egymás vesztére törnek a 
világ mind a négy sarkán. - „Mit ettél föld? 
kérdenünk kell Petőfivel - „Mit ettél föld, hogy 
egyre szomjazol, hogy annyi könnyet és vért 
iszol?6 - „Hova lesz a kacaj, hova lesz a sóhaj, 
a hangja elenyész? S hova lesz az ész, midőn 
már nem gondolkozik? S a szeretet s a gyűlölet, 
ha szívből kiköltözik? A költő lelkét oly sokszor 
emésztették a kérdések, mert a szabadságharc 
költője maga is megborzad a céltalan ember- 
pusztítás rettenetességétől. Utolsó megrázó ver- 
sében is ezen gondolatokkal foglalkozik, - a 
mint a segesvári csata előtt írta Mezőberényben. 

„Szörnyű idő, szörnyű idől 
És a szörnyűség mindegyre nő. 
Egy szálig elveszünk-e mi? 
vVagy fog muradni valaki. 
Leirni-e 
Wad fekete 
Időket a világnak? 

S ha elbeszéli úgy, amint 
Megértül mi ezeket mi mind: 
Akad-e majd 

Ki ennyi bajt 
Higyjen, hogy ez történet? 
És e beszédet nem veszi 
Egy őrült, rémülésteli, 
Zavart ész meséjének? 

Magyarok, higyjünk Petőli eszméiben 
- Petőfi utolsó verssorai ezek és ma, ki- 

lencven év múltán, ugyanezt kell kérdeznem tő- 
letek, magyar véreim, az ő szavaival. Kiábrán- 
dult, sötét lélekkel gyötrődött a nemzet és az 
emberiség végpusztulásának sötét vízióin. Az 
egyetemes testvériségnek a nemzetek, a népek 
és az emberek közötti válaszfalak ledőlésének be- 
teljesedését nem érte meg, aminthogy nem érték 
meg mások sem és magunk is döbbent lélekkel 
érezzük messzebb magunkat Petőfi eszméinek 
valóraváltásától, mint valaha. De mégis hinnünk 
Kel, hinnünk bennök és küzdenünk értük! A fák- 
lyát át kell vennünk a lehanyatló kézből s tovább 
Kell tartanunk és adnunk ivadékainknak, míg 

sak fénye lobog, vagy akár pislákol. Magyarok, 
higyjünk Petőfi eszméiben, higyjünk és bizzunk 
a fehéregyházi sík halottjának álmaiban. Fog- 
junk mi is össze, legyünk eggyé a nép ölelkező 
egységében. Temessük el a széthúzás fekete át- 
kát, legyen szívünkben egy szent, nagy közös- 
ség; igazi magyar népi egység, melyben egy le- 

gyen; pór, gazdag és szegény, boldog és boldog- 
talan. Olvadjunk egybe lélekben, hogy népünket 
teljes egységében szolgálni tudjuk. Mutassunk 
példát a jövő nemzedéknek ezen nagy lelki egy- 
beolvadásban, mely népünk fennniaradásának 
egyetlen biztosítéka. Legyünk egyek, egymás 
szeretetében, legyünk egyek történelmi felada- 
taink teljesítésében, legyünk egyek az emberi- 
ség magasabbrendű békés hivatásának a hité- 

és legyünk egyek nénünk szent ügyének szol- 
gálatában. Sose hagyjuk el egymást, véreink - 

Néked teszünk fogadalmat e szent helyen - 
Téged idézünk és Neked hódolunk alázatos, 
de büszke lélekkel a fehéregyházi síkon, 

Petőfi Sándor nagy szalleme! 

DALÁRDAK ENEKE ÉS SZAVALATOK 

Teleki AÁdám gróf beszéde után a Medgyesi Pol- 
gári Dalárda vegyeskara, a Segesvári Retormátus 
Dalkör, a Homoradszentpáli Dávid Ferenc Dalkör, a 
Segesvári Székely Alkalmazottak zenekara, a Szász- 
régeni Magyar Polgári Kör Dalárdája. A Brassói 
mMagyar Dalkör vegyes és férfikara, a Csekefalvi 

Székely Alkalmazottak zenekara, valamint a Csík- 
szeredai Zeneegylet megzenésített Petőfi verseket 

adtak elő. A dalárdák énekszámain kívül szavalatok 
gazdagították a műsort. 

A műsor lezajlása után kezdődött az emlékmű 
megkoszorúzása. A Romániai Magyar Népközössé 
képviseletében Teleki Adám gróf gyönyörű piros 

szegfű koszorút helyezett el, Szele Béla 1r. az 
EMKE, Herosz Béla a romániai magyar ujságírók 
nevében koszorúzták meg az emlékművet. 

ROMAN MUNKÁSOK AZ EMLÉKMÜNÉL 

Dpélután 2 óra felé megjelentek a román mun- 
kásság képviselői és megkoszorúzták Petőfi Sándor 
síremlékét. Ezenkívül még igen sok szebbnél szabb 
koszorút helyeztek el a síremléken, amelyet valóságos 
virágerdő borított. Este 9 órakor díszelőadás volt a 
segesvári Városi Színházban, ahol az ünnepi besze- 
det Kertész István mondotta. 

A kolozsvári magyarság is méltóképen adózott 

Petőfi emlékének, amennyiben vasárnap este ünne- 
pélyt rendeztek a Magyar Színházban. Az előkelő és 
nagyszámú közönség zsufolásig megtöltötte a séta- 
téri Magyar Színházat. Elsőnak Asztalos Sándor dr 
mondott beszédet, utána Nagy István, Jordáki Lajos, 

Szabó Árpád és a román munkásság nevében Surdu 

Mihail szólaltak fel. A beszédek elhangzása után 
szavalatok következtek, majd énekszámok zárták be 

a magasszínvonalú ünnepélyt. 

A SZABADFALUI PETőFI-EMLÉKMűÜ 
MEGKOSZOROZÁSA 

A Petőfi Sándor halálának kilencvenedik 
évfordulója alkalmából Szabadfalun tervezett 
kegyeletes emlékünnepély - mint megírtuk - 
nem volt megtartható. A helyi hatóságok azon- 
ban megengedték a Petőfi-emlékműre a koszo- 
rúk letételét. A Magyar Népközösség bánsági 
tagozatának koszorúját Martzy Mihály, Páll 
György dr. és Szappanos Gyula helyezték el. Ko- 
szorúkat hoztak még Szily Miklós a Magyar Da- 
lárda, Veri Károly a Magyar Népközösség ió- 
zsefvárosi tagozata és ölvedi Lajos a temesvári 
székelység nevében. A józsefvárosi népközösség 

halottainak emlékére is koszorút tett 
nap délelőtt Temesvárról igen sokan zaránd 
tak Szabadfalura, hogy lerójják kegy 
Petőfi Sándor halhatatlan emléke irár 
azonban az emlékünnepélyre nem érke 
Nagyszebenből az engedély, a tömeget 
gedték be a parkba, később azonban mege 
ték, hogy azok, akik virágot hoztak, egy 
az emlékműhöz járulhassanak és csokruk: 
tegyék. 

Nelson és lady Hamilto 
relikviái a greenwichi 

tengerészeti muzeumban 
Lendonból jelentik: A nagy brit tenge 

vetlen leszármazottai, Hugh H. E. Nelson- 
Philip Nelson-Ward tengernagy özvegye 
Neleonra és lady Hamiltonra vonatkozó sz 
relikviáit ajándékozták a két évvel ezelőtt 
tott greenwichi tengerészeti muzeumnak. A 
viák eredetileg a két Nelson-Ward testvér ni 
jának, Nelson és Lady Hamilton egyetlen leány 
mekének, Horatia Nelsonnak, Philip Ward 
lelkész feleségének tulajdonában voltak. 
Nelson 1881-ben halt meg és igen nagy gond 

zött értékes emléktárgyakat ekkor idősebb un 
ra, a jelenlegi adományozóra hagyta. Horatia a 
század hatvanas éveiben igen nehéz anyagi k 
nyek között élt. Ekkor adta el Albert herc 
beszélésére Nelsonnak Trafalgárnál hordott 
ruháját 1500 font eterlingért, de a relikv 

gyobb és főként személyes vonatkozásu dar 

nem vált meg élete végéig. 
A most odaadományozott emléktárgyak 

igen sok személyes természetü okirat és családi 
lezés van. Többek között Nelsonnak egy lev 
melyet a négyéves Horatianak irt a „Victo 
délzetéről Nápolyból, 1804-ben. A levéllel a ti 

nagy egy órát küld a rajongásig szeretett k 
nak - ez az óra most az emléktárgyak kö 
- de, mint irja, a kért kutyát nem küldh / 
mert kutyákat nem tartanak a fedélzeten. Eh 
küld neki egy kis arany joujou-t, amelyet bizoz 
Nápolyban vásárolt. 

Másik értékes emléktárgy Nelsonnak élel ] 
ságu arcképe tengernagyi egyenruhában. Ezt 
pet Guzzardi nevü olasz festő készitette Nápc 
1799-ben. Az arcképen még igen erősen láts: 
a seb, amelyet Nelson a nilusi csatában a hor 
kapott. Érdekes, hogy a képet eredetileg a sz 
nak szánták, mint a „nilusi győző" arcképét. 

Régi távcső, a kor divatja szerint készüll 
niatürök vannak a gyüjteményben, azonkivül 
son gyermekkori francia nyelvtankönyve saj 
jegyzéseivel, amely szerint 1873 november 

dett tanulni franciául. Ebbe a könyvbe La 
milten a következőket jegyezte be: „Ez a ki 
nagy, dicső és győzelmes Nelsoné volt. Most 
és egyetlen gyermekéé, Horatia Nelsoné. Em 
milton". 

A gyüjtemény egyik legértékesebb rész 
a porcellán tányérok akotják, amelyeket 
cesterben nemzeti ajándékképen készitettek 
nak. Eredetileg a fejedelmi készlet 260 daral 
lott. A tányérokon mindegyiken lady Hamilt, 
képe volt, de mindegyik arckép más és más 

A gyüjteményt a muzeum egyik külön teri 
helyezték el. 

SCALA mo 
keddtől kezdődőleg kettős sláger mű 
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Előadások 5, 7 és 930 ko 



lentik: Őfelsége, II. Carol ki- 
gyvajda a Luciafarul nevű jacht 
árnap délelőtt kilenc órakor a 
őbe érkezett. A királyi jachtot a 
torpedóromboló kísérte. 

A minap a főpostán voltam. Az 
ol postabélyeget szoktak árul- 

kinn volt a „Fermé" tábla. (Per- 
aüveg mögött.) Valaki jókedvűen 
öveghez. A megváltozott szöveg ez 
pour déces, vagyis: haláleset miatt 

itviselő, mikor meglátta a hozzátol- 
oizonyára nagyot nevetett. Aztán 
uzával. Egyszer. A felírás most is 
A főpostán megforduloók pedig 

x 
a helyzet az üzletekkel is. Akkor 
kkor zárnak, amikor a tulajdono- 
k. Nincs „záróra". Hogy a hatósá- 
sák a belga kereskedőknek, hogy 
boltjukat? Elképzelhetetlen. Egy 

ancsolni? Az a polgármester, vagy 
aki ilyesmiről csak beszélni merne, 
tt megbuknék. Igy az ember még 
nyitott üzleteket. Tévedés lenne 
hinni, hogy ez az alkalmazottak ro- 

Szó se róla. A belga munkás, 
ereskedősegéd csak napi nyolc órát 
a a gazdának „túlórázni" kereke- 
edül ülhet a boltban. És ül is. 

ban nem keli hajtási i á 
gát tenni, ha autét eka án 
felfogás, hogy aki a volán mellé 
tud vezetni is. Utóvégre a saját elekszik. Ez sem lekicsinylendő je- gnak. És ennek ellenére Belgium- 

icsiny a gázolások száma, Vigyáz- 
zolás esetén igen súlyosak a bün- 

mu ország. Az ember lépten-nyomon 

* 

ieur, talán a világon nincs még egy 
felett annyian uralkodtak volna, 
en. Itt uralkodtak a spanyolok, 

trákok, hollandok. Fajtánk erősen 
mivel a tudomány kétségkívül 
minél többet keveredik egy faj, 
estileg is, szellemileg is, hölgyeink 

x 
gnagyobb épülete a brüsszeli tör- 
tikus alkotmány. 152 méter ma- 
épült s leér a domb lábáig. Na- 

rá, Stílusát megállapítani nem 
s de Justia" valahogy félig egyip- 
szánsz. A Cheops piramis és a 
atedrális között. De „veri" a 
mert míg az 140 méter magas, 

tét méterrel „áll fölötte" Rekord. 

1 folyosóin taláros ügyvédek ma- 

nek. Kezükben az elmaradhatat- 

tárgyalótermekben esküdtszék 
ész épületet csend üli. Megillető- 
órházak csendje. Hasonlítanak is 

első kamarai ülésen, ame- 
óta tartottak. A képviselők 

beszélnek. Ki franciául, k 

ERUZAJEGYZETEK EUROPA 
BOLDOGABB ORSZÁGÁRÓL 

ülés padján feihallgató, Ak: 

nem érti a szónok nyelvét, fejhallgatón hallgat- 
ja, ahol megkapja a beszéd tökéletes fordítását. 
Ogyszólyán abban a pillanatban. A fordító-szpí- 
ker kitűnően dolgozik. Hol flamandul beszél, 
hol franciául. A képviselők pedig elég sűrűn 
közbeszólnak. Persze: saját anyanyelvükön. 
Mindenesetre különös és szokatlan látvány volt 
a sok parlamentaire-hallgatóval a fején. 

Aztán, ha kitör a botrány, lecsapják a kagy- 
lókat és verik a padot. 

Beszélni kell a külön brüsszeli patriotiz- 
musról. A belga népet ugyanis három népcsoport 
alkotja: a flamand, a vallon és a brüsszeli. Va- 
lakitől megkérdeztem: 
- öÖn flamand? 
- Nem? - felelte határozottan. 
- Vallon? 
Nem! 
- Hát akkor mi? 
- Brüsszeli! - vágta ki büszkén. 
Isten óvja azt, aki összetéveszti. 

x 
De betetőzi ezt a furcsa patriotizmust az, 

hogy Brüsszel nem egy város, hanem - tíz. A 

belga főváros tíz kis városból áll. Mindegyik 

városnak külön közigazgatása, városháza, rend- 

őrsége, tűzoltósága van. Brüsszel is egy város. 

A legnagyobb, a központ. Ezért hívják így a fő- 
várost is. „Maga brüsszeli?" - kérdezed. „Nem, 

laekeni vagyok" - kapod a váiaszt. És ami 

a legérdekesebb: az egyik város hatósági embe- 

rei, amint átlépnek egy szomszéd városba, - 

magánemberek lesznek. Ebből a legmulatságo- 

sabb helyzetek adódtak már multban is. Például: 

a rendőr csak városa határáig üldözheti a tol- 

vajt. Nem mehet át a szomszéd városba, ha 
szolgálatban van. És mivelhogy számtalan eset- 

ben az ucca egyik oldala ide, másik oldala pe- 

dig oda tartozik, a tolvaj átszaladt az úttesten 

és a rendőr megtorpant. Kénytelen volt futni 

hagyni a bűnözőt, mivelhogy nem követhet el 

ilyen „határsértést".. 

„Söpörjön a saját háza előtt!" Ezt például 

itt nem lehet mondani, mivelhogy amúgyis ezt 

teszi mindenki. A háziúr köteles a járda ráeső 

részét tisztántartani. Szombatonként láthatja 

az ember, hogy a házfelügyelőnő, - de nem egy 

esetben és főleg a kis épületek előtt - a házi- 

asszony szappannal és kefével mossa a járdát. 

Ragyog is a tisztaságtól. 

Emberemlékezet óta a mult télen először 

havazott erősen Belgiumban. Brüsszelben bo- 

káig, sőt azon felül is ért a hó. Kétségbe voltak 

esve a derék brüsszeliek. Ez a világ vége, mond- 

ták. A közgyűlés összeült s a gondterhes város- 

atyák azon tanakodtak, hogy mit lehet tenn
i? 

A belga fővárosnak ugyanis nincsenek hóeltaka- 

rító gépei s embereket sem könnyen lehet ta- 

lálni, akik „ilyen munkára vállalkoznának. 
(A 

villamosok nem jártak.) Végül mégis sikerült 

megoldást találni - s a város fellélekzett. .. 

Hazudnék, ha azt állítanám, hogy szeretnek 

dolgozni. Hát nem szeretnek. öÖrülnek, ha nem 

kell Ha valami nehezebb feladat elé kerülnek. 

nem vállalják. Nem erőltetik meg" magukat. 

Minek? Ugyis jól keresnek, megvan mindenük. 

A házban. ahol lakom, minap elromlott a viz- 

Vezeték. Hét mester is megnézte, egyik sem vál- 

lalta a megjavítását. Túl nehéz munka - mon- 

ták. Végül a nyolcadik jó pénzért - „feláldozta 

magát"... 
x 

Ismeri az olvasó a világhírre verekedett 

Martens-botrányt, amely felborította a belga po- 

litikai életet. A híres orvosról, a genfkörnyéki 
szanatórium igazgatójáról, a flamand tudomá- 

nyos akadémiába való megválasztása után ki- 
derült, hogy tagja volt a háború idején, német 
fennhatóság alatt működő ilamand nemzeti 
tanácsnak. Belebukott a kormány, választást 
írtak ki, Martens lemondott. Hónapokon keresz- 
tül szidták, csepülték Martens dr.-t, hazaáruló- 
nak bélyegezték. És ezt a stigmát megerősítet- 
ték a választás eredményei is. Az ember azt 
hinné, hogy ilyen csúfos botrány után Martens 
becsukhatta szanatóriumát. Itt azonban pont az 
ellenkezője történt. A Martens-szanatórium „for- 
galma" a botrány óta megtízszereződött! Min- 
denki hozzá megy, a „hazaárulóhoz". Egy bel- 
ga orvos, látva csodálkozó arcomat a különös 
hír után, ezt mondta: 
- A lapok és a politikusok heteken és hó- 

napokon keresztül foglalkoztak Martensszel. 
Sértegették, csepülték, szidták, hazaárulónak 
nevezték, de elismerték, hogy remek orvos. A 
botrány elült az emberek fülében megmaradt: 
Martens remek orvos. Hát mennek hozzá. Szá- 
zával és ezrével. Most két új szárnyat épített 
szanatóriumához. Nem győzi a munkát Való- 
ságos egészséggyára van... 

Ez a „reklám . . ." Belgiumban. 

x 
Futólagos ceruzajegyzetek ezek az ujság- 

író noteszéből. De azt hiszem mélyen jellemzők 
erre a kis országra, Európa legkisebb királysá- 
gára, amely nem nagyobb, mint Albánia, lakos- 
sága kilencszer annyi és boldogan, csendben él 
Franciaország, Németország, Anglia és Hollan- 
dia között. Szabadon és függetlenül... 

Szombati Sándor. 

(volt RIVOLI mozi) 
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ELŐFIZETÉSI ARAK: 
BELFÖLDÖN 

Magánosoknal egy hónapra 70, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való 
kézbesitésért külön havi tiz let. Nyugdijasok- 
nak, közallatlmagottalnak egy hónapra 60, ne- 
gyedévre 180, félévre 360, egész évre 700 lei 
Házhoz való kézbesítéséri külön havi tíz let. 
Hatóságoknak, közhivatalolenalk és közüzemek- 
nel, gyáralonals és vallalatolenak eny évre 1200 

léi lézbesitéssal együtt 

í KÜLFÖLDÖN 

Egv hónapra 120, negyedévre 950, félévre 700, 
egész évre 1400 lei. 

TELEFON l 

28-10 és este 9 óra után 28-15 

MEGJELENÉS 

Minden napon a vasárnapokat és ünnepnapokat 
követő napol kivételével. 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetieh Endre ar. 

Bernard Shaw - 83 éves 
Nemrég ünnepelte Bernard Shaw, a világhirü iró 83-ik születése mapját. Ebből az alkalomból ele- 

venitjüle fel az ulábbi többé-kevésbé ismeretlen anek- 
dótákat, amelyek Shaawnak a szinházhoz való vi- en is érdeltesen megvilágiiják. 

etyorkban néhány évvel ezelőtt Shaw egyik ő 2 
40 darabját játszották, amely rettenetesen hosszu öl A főpróbán rájöttek, hogy a legtöbb néző nem néz- hetné végig a darubot, mert lekésné a vonatot. Táv- iratoóztalk tehát Shawnak: 

nEngedje darabját megröviditeni, 
zők lekésilk vonatjukat?. 
eet válaszolt: 

öviditést megtiltom, váli : ' 
ebel 9 , toztassák meg a me- 

mert a né- 

Egy megikói borotvapengegy vár 10 ezer fonto 
ajánlott fel Shawnak arra az eseíre, ha a gyár p 
géjével t a szakállát. 

á4jánlatuk megtisztelő, - válaszolta uz iró 
nem fogadhatom ei. Összegyüjtött műveimnél 

is hiresebb és értékesebb a szakállam. 

Egy megkérdezték tőles 
- Hiszi, hogy az, aki pént. ősül, egész éle- 

tében veltogtal g 
Suw gondolkodás nélkül válaszolt: 

Feltétlenül hiszem. Miért lenne a péntek ki- 
vétel? 

A Manchester Guardian 10 évvel ezelőit kör- 
kérdést yendezett arról, hogy ki Anglia legnépsze- 
rübb irója. A legtöbb szavazatot, 1180-at (iaswWor- 
thy kapta, utána Wells következeít 992, Kipling 555 
és Bu'rie, a drámairó 286 szavazattal. Shaw esak 
egészen elenyésző számu szavazatot kapott, ami 
azért érdekes, mert kiderült belőle, hogy Shaw min- 
dehütt népszerübb, mint a saját hazájában. 

De a legérdekesebb az, hogy néhány év előtt 
a cambridgei egyetem vitaegyesületénel egyik "14- 
sére uzt a javaslatot tüztél ki, hogy mondja ki a 
diákság: Shaw a civilizáció Komoly veszedelme. A 
javaslat mellett 46, ellene 60 diák szavazott. 14 sza- 
vazaton mult tehát, hogy Shawt nem nyilvánitot- 
tált a civilizáció ellenségének. 

Londonban érdekes történetet mesélmek arról, 
hogy milyen körülmények között vette feleségül Skauw 
Miss Townshendet, u „zöldszemü milliomosnőt" 

Az iró fiatalkorában szenvedélyes biciklista volt. 
Egy ieben egy kirándulás alkalmából felborult 2 
gépével és sulyos bokatörést szenvedett. A szeren- 
csétlenség az irót Miss Townshend háza előtt érte. 
A sebesültet a szép Miss házába vitték, ott részesi- 
tettéls első segélyben és ott is ápolták néhány napu. 
Shawnal nem tetszett a dolog s két nap mulva fel- 
tünés nélleül menekülni próbált. Kisérlete uzonban 
kudarccal végződöt, olyán, szerencsétlenül lépett ki 
az ajtón, hogy bokáját ujra kificamitotta. 

A miss kiszaladt a szobából, rémülten látta a 
padlón a félájult irót és hozzáfogott a magáhoztá- 
ritéshez. Sluuw felvette a fejét és amikor megpillan- 
totta a misst, elhaló hangon megkérdezte: 
EiI akar engem venni? 
. Igen felelte a miss. 

Shaw ebben a pillanatban ujból elájult. A rossz 
nyelvek szerint - nem a lábfájdalomtól. 
) ez Bernurd Shaw házasságának tör- 
ténete. 

1798. augusztus 1-én aratta 
Nelson Horatius angol ten- 

gernagy hires győzelmét Abu- 
kir mellett. Nelson, aki már ré- 

As gebbi csatában jobb karját 
aes vesztette, valósággal üldözte a 

francia hajóhadat, amely bujdosott előle. Az abu- 
kiri öbölben végre megtalálta a francia hajóhadat 

és azt teljesen megsemmisitette. Az abukiri diadal 
Angliában nagy örömet keltet. Az angol király a 

Nilus bárójává nevezte ki Nelsont és évi kétezer fot 
tiszteletdijat engedélyezett neki. 

1808. augusztus 1-én született Románbogsánban 
Barnutiu Simion tanár. Balázsfalván tanárkodott. 
A mult század ötvenes éveiben előbb Bécsbe, majd 
Páduába ment, ahol jog! tanulmányokat végzett. A 
ijasii egyetem meghivta a jogtudományi tanszékre, 

amelyet körülbelül tiz évig töltött be. Több értékes 
jogi munkát is irt. 

1887. augusztus 1-én halt meg Kolozsvárott Ba- 
lázs Sándor író. Számos vidám elbeszélést irt. Ezen- 
kivül magyarra ferditott sok angol és francia hunc- 
ros regényt és vigjátékot. 

1926. augusztus 1-énm alakult meg a Romániai 
Katolikus Nőszövetség. Céljául tüzte ki a nőknek a 
szociális munkára való nevelését, a szociális védel- 
met és a háziipar fellenditését. A nőszövetség élén 
a szövetségi tanács áll. 

- Mihai nagyvajdát tengerészhadnaggyá 
avatják. Bucurestiből jelentik: Öfelsége II. Ca- 
rol király elhatározta, hogy 1939. augusztus 15- 
én a tengerészet napján Mihai nagyvajdát ten- 
gerészhadnaggyá avatják. 
- Birói áthelyezések lesznek szeptember 

15-én. Bucurestiből ijelentik: Az igazságügyi mi- 
niszteriumból kiszivárgott hirek szerint a birói 
áthelyezésekről szóló rendelkezés szeptember 
15-én kerül nyilvánosságra. 
- Leilki kényszerből éliel megkongatta a 

harangokat. Nagyszebenből jelentik: Az egyik 
Nagyszeben melletti községben az elmult éjsza- 
ka 12 órakor megkongatták a harangot. A la- 
kosság rémülten menekült az uccára, közben ki- 
derült, hogy a harangokat egy Cristea Vasile 
nevü ember kongatja, aki elmondotta, hogy lá- 
tomása volt, amelynek során az Uristen megpa- 
rancsolta, hogy szólaltassa meg a harangokat. 
Ennek a kénvszernek engedve fellopézott a to- 
ronyba és végrehajtotta a parancsot. 

Vasas 

altat erő, jókedy árad! 

- A spanyol államkinestár érekészeltét ki- 
adta Franciaciszág Spanyolországnak. Madrid- 
ból jelentik: Az a spanyol bizottság, amely fel- 
hatalmazást kapott a spanyol kormánytól 
Franciaországban levő spanyol araanykészlet át- 
vételére, vasárnap 40 tonna sulyu öt dolláros 
ércpénzt vett át a Franecia Banktól. A spanyol 
államkincsnek ez a része már el is indult a ha- 
tár felé. 
- Lezuhant egy repülőgép, valamennyi uta- 

sa meghalt. Moszkvából jelentik: Sulyos repü- 
lőbaleset történt vasárnap este. Egy utasszállitó 
repülőgép, amelyen négy utas, közöttük Kolculov 
tábornok is helyet foglalt, lezuhant és a repü- 
lőgép valamennyi utasa meghalt. , 
= Véget ért a laibachi eucharisztikus kon- 

gresszus. Laibachból jelentik: A nemzetközi 
eucharisztikus kengresszus vasárnap véget ért. 
A záróünnepségen 60 ezer ember és a kormány 
valamennyi tagja résztvett. 
- A kenti hercegi pár európai körutra in- 

dul. Londonból jelentik: A kenti herceg és fe- 
lesége őssze Ausztráliába utazik, ahol a herceg 
átveszi a kormányzói méltóságot, előzőleg azon- 
ban nagyobb európai körutat tesznek. Jelenleg 
már Párisban tartózkodnak, ahonnan a Rivierán 
keresztül Olaszországba, innen Tirolon át Ju- 
goszláviába és Magyarországon keresztül Len- 
gyelországba utaznak. Az angol király öccse és 
felesége autón teszik meg az utat. 

( Az Erdélyi Muzeum Egyesület ván- 
dorgyülése ez évben augusztus 27-29 napjain 
Gyergyószentmiklóson lesz. A vándorgyülés au- 
güsztus 27-én délelőtt 11 órakor az ipartestület 
helyiségében diszgyüléssel kezdődik. Az elnöki 
megnyitó után a titkári előterjesztésekre, majd 
az üdvözlésekre kerül a sor. Utána Tavaszy 
Sándor dr. tart előadást Az ember filozófiai ér- 
telmezése címen. A diszülés után a Dacia-étte- 
remben közebéd lesz. Az Erdélyi Muzeum Egye- 
sület alapitójáról, Mikó Imre grófról Balogh Er- 
nő dr. mond serlegbeszédet. A vándorgyülésen 
jogi, társadalomtudományi, bölesészeti, nyelv- 
és történeti, természettudományi, és orvosi elő- 
adások lesznek 

a 

a 

JAz ALMAIJA 
takarékpénztár Boz 

hó 25-én d u 4 

a bozovici-i já 

ladja intézeti 
és emeletes szállo 

(-) KÖZSEGI BIRÓ CSAK AZ 
SÉG LAKOSA LEHET. A köziga 

rendelkezése szerint Községi biró es 
lehet, aki állandóan az illető községben 
nescu miniszterelnök leiratet intézett 
prefekturájához, amelyet felszólit, hogy 
delkezésnek érvényt szerezzen. Ennek 
azokat a községi birákat, akik nem 
községükben, leváltják. , 

(=) SEÉBES BELA MEGHALT 

mesvár egyik ismert egyénisége, Sebes 
temetkezési intézet volt igazgatója, he 

tendős korában meghalt. Sebes Béla 
lon került a temetkezési vállalathoz, ami 
Margit cég alatt Varga Imre tulajdon 
Amikor a vállalatot a város átvette, Seb 
rült annak élére, és még hosszu éveken 
vezette azt. Halálát leánya Erzsébet, f 
day Lajosné gyászolja. Temetése kedden d 
a gyárvárosi kápolnából. 

(-) VARRÓ JÓZSEF HALALA, 
teség érte a resicai Magyar Olvasókört 
tagtársának elhalálozásával. Az elhun 
Hóődmezővásárhelyen született és mint if. 
kás az 1900-as évek elején telepedett le 
ország egyik legnagyobb üzemében, az 

osztályában dolgozott lankadatlan kitar 
kálkodása nemcsak szakmájában merült 
közművelődés terén is részt vett. Egyi 
tója volt az 1910-ben életre hivott Magy 
körnek. Az egyesületben mint pénztáros 
működését, később mint alelnök, valamint 
tagja buzgolkodott az általános müvelődés 
sén. Varró József legnagyobb érdeme a 
csoport megteremtése és fejlesztése volt. 
számos alkalommal lépett a közönség elé, In 
tékával, alkalmi verseivel, énekszámaiva 
derüs órát szerzett hallgatóinak és sok 
egyletének. 

(-) HALALOZAÁSOK. Meghaltak: 
rene ötvenhárom éves mészáros, Sch 
született Grün hetven éves magánzón 
vel huszonmhárom éves földmüves, Schn 

harminchét éves kocsis. 

(=) SZÜLETÉSEK. Az anyakön 
a következő gyermekek születését jelen 
Tóth Janka, Stoiadin Ioan Cornel, Paulin 

(-) ORVOSI HIR. Hoffmann Mi 
bész és ortopéd orvos (nyemorék- és cso 
tek specialistája) újból megkezdte ren 
mesvár I., Páris ucca 13 szám alatt (a: 
temploma mögött). Telefon: 23-382. 

GYOGYSZERTÁRAK EJJELI s 
Kedden, mugusztus 1-én a szolgála 

következő: ; 
Az I. kerületben az Unirii tére 

gyógyszertár. 
A Ii. kerületben a Traian téren 

gyógyszertár t 
A III. kerületben a Miron Cos 

kán levő Merkler gyógyszertár 
A IV. kerületben a Vacarescu 

Braun gyógyszertár 
Az V. kerületben a Corvin gyógyi 

kisodán Panajoth Ernő gyógyszertára 
szakai szolgálatot tart. 

ozi 
MoSsOR: 

KEDD, AUGUSZTU: 
APOLLÓ: Kozákvér (angol filn 
CAPITOL: Port Arthur (fra 

CCORSO: (volt Rivoli) 
film). 

SCALA: A zsarnok (német 
vatszalónban (német rilm) 



röb min! ezer kilométer 

ew Yorkból irják: Troy Keith amerikai 1e- 

hadnagy, 670 mérföld (1078 kilométer) órán- 

di gyorsaságot ért el gépén, de nem vizsziuntes, 
em ugynevezett zuhanó repüléssel. Ennek az a 

ja, hogy a repülő függélyesen lefelé irányitja 
t, miközben motorja teljes erővel foroz. A 

mnavány rendkivül veszélyes, de nem a nagy sSe- 

, vagy a zuhanás miatt, hanem annak a ret- 

nyomásnak következtében, amit a gép és Di- 
6 a zuhanó-pálya végén, a függélyesből az egye- 
be-lendülés alatt elviselni kénytelen. Szakértők 

int egyáltalán nincs akadálya, hogy a zuhanó- 
ilés csúcssebességét a közeljövőben még tovább 

okozzák, de nagy kérdés, vajjon az ember el- 

lise a vizszintesbe-kanyarodás alkalmával fel- 
igénybevételt, tartós ártalmak nélkül. Az em- 

szervezet a földi gyorsulásnak legfeljebb 14- 

vesét birja ki, de azt is csak egyötöd másodpar- 

Ilyen mutatványok alatt pedig jóval nagyobb 

terhelést kell számitani. 

EMlkészült az angol királyi pár belgiumi 
patásának hivatalos prográmja. Londonból 

itik: Nagy vonalakban már elkészült VI. 
rgy és Erzsébet királyné belgiumi látogatá- 

K hivatalos programja. Az uralkodópár ok- 
huszonnegyediken hadihajón érkezik Os- 

ébe, ahonnan különvonaton folytatják utju- 

a fővárosba. Brüsszel északi pályaudvarán 

öt király üdvözli vendégeit. VI. György meg- 

ezése után fogadja a brüsszeli diplomáciai 

let tagjait és a belga főméltóságokat. Ok- 

tr huszonötödikén Brüsszel városa fényes 

hdást rendez az ősi városházán, Az uralko- 

Antwerpenbe és Monstba is ellátogat 

kiumi tartózkodása alatt. 

- ARANYERNÉL ÉS BELDUGULASNÁL, 

mint az ezekkel járó derékfájás, mellszorulás, 

dobogás és szédülési rehamok esetén reggelen- 

egy-egy pohár természetes FERENC JóZSE 

erüviz csakhamar igen jótevő megkönnyebbülést 

iményez. Kérdezze meg orvosát. 

- Uj hétfői lap Budapesten. Budapestről 

ntik: „Nemzetőr" cimen uj hétfői lap jelent 

a magyar fővárosban. A lap főszerkesztője 

Holányi János, felelős szerkesztője és kiadó- 

Ambrus József, a Turul szövetség fővezére. 

ap pártoktól teljesen független és a magyar 

üggetlenségének eszméjét szolgálja. Petőfi 

hdor hagyományait követi és ezt a cimben is 

elez juttatja, mert Petőfi hasonló c
imü 

ot szerkesztett. 

- Egyiptom elismeri a Szovjetet. L
ondon- 

jelentik: Az egyiptomi kormány utasitotta 

nin Osman pénzügyi államtitkárt, aki jelen- 

Londonban tartózkodik, lépjen érintk
ezésbe 

shaat pasa egyiptomi londoni követtel a Sz
ov- 

elismerése érdekében. Rövidesen megind
ul- 

ka tárgyalások Londonban Maisky s
zovjet 

gykövettel egy egyezmény megkötéséről,
 a 

elyben Egyiptom élismeri a szovjet korm
ányt, 

ütóbbi pedig kötelező módon megigé
ri, hogy 

m folytat Egyiptomban semmiféle 
kommu- 

ta propagandát. 

- öngyilkosságot kisérelt meg egy hires 

tektiv. Budapestről jelentik: Vasárnap este 

Ekóczisuti lakásán öngyilkosságot kis
érelt meg 

agyari-Kossa Géza hetvenhárom 
éves magan- 

omozó, a békeidő kegyik leghiresebb d
etektiv- 

felügyelője, Krecsányi Kálmán jobbkeze. Ma- 

ya: háboru után nyugdijba ment, 

ajd magánnyomozóirodát létesitett, 
amely az 

bbi időben ugyszólván már semm
it sem jöve- 

lmezett és az egykori detektivfőfelügy
elő ne- 

anyagi ta küzdött Magyari-Kossa 

gitógázza megmérgezte magát és eszmélet- 

állapotban szállitották kórházba. 

) TISZTVISELŐ HALÁALA. St
reichaer Sán- 

a Somogyi-jéggyár tisztviselője he
tvenkét éves 

ában meghalt. Az elhúnyt derék, 
szorgalmas em- 

volt, aki tíz évig volt a jéggyár tisztviselője. 

át özvegye és kiterjedt rokonsága gyászotja. 

metése vasárnap délután nagy részv
ét közepette 

nt végbe. 

- Tfilea londoni követünk ünnepélyes foga- 
dást rendezett Titeanu sajtóminiszter tisztele- 

tére. Londonból jelentik: Tilea Viorel londoni r0- 

mán követ szombaton és vasárnap ünnepélyes 

fogadást rendezett az angol fővárosban tartóz- 

kodó Titeanu sajtó- és propagandaügyi minisz- 

ter tiszteletére. A fogadáson résztvett az angol 

politikai, közgazdasági és diplomáciai élet szá- 

mos kiválósága, többek között Henderson 
Ar- 

thur és sokan mások. 

(-) NÉHAI cosMA AUREL MINISZTER 

EMLÉKEZETE, Cosma Aurel dr. volt miniszter 
ha- 

lálának nyolcadik évfordulója alkalmával a 
gyárvá- 

rosi görög keleti román templomban Golumba Trva
ian 

lelkész Mihailovici diakoanus segédletével gyászisten.
 

tiszteletet tartott, amelyen nagyszámú közönség 
je- 

lent meg. A család tagjai Cosma Aurel dr. volt
 kép- 

viselő, ügyvéd vezetésével jelentek meg, ott voltak 

továbbá Ciupe Gheorghe dr. királyi helytartósági 
ve- 

zértitkár, a különböző hivatalak vezetői, valamint 

igen sokan azok közül, akik a háború előtt a
z elhúnyt 

egykori miniszterrel együtt a románság szellem
i és 

politikai vezetői voltak. Az istentisztelet után 
a kö- 

zönség a temetőbe vonult, ahol néhai Cosma Aurel 

dr. sírja felett szintén tartottak egyházi gyász- 

szertartást. 

(-) KÉT EVES FIUCSKA TRAGIKUS
 HA- 

LALA. Calina Paica lugosi földművesasszo
ny a Te- 

mes partján levő rétjére ment kaszá
lni és magával 

vitte két esztendős kisfiát is. Amíg az anya dol- 

gozott, a fiú a folyó partján játszott. Calina 
Paica 

hirtelen sikoltozásra lett figyelmes és rém
ülten lát 

ta, hogy kisfia beleesett a Temesbe. Mielőtt segít- 

hetett volna rajta, a gyermek a habokba tült. 

(-) A FŐPOLGAÁRMESTER KABINETFőŐ- 

NÖKE SZABADSÁGON. Burai Corio
lan dr. főpol- 

gármesteri kabinetfőnök ma kezdi meg nyár
i szabad- 

ságát. Távollétében Cornea Victor irodaf
őnök helyet- 

tesíti. 

(-) CSENEI GAZDAÁT HALAÁLRA GA
ZOLT 

A SZEKER. Tanase Jiva negyvenkét éves csenei 

gazdálkodó tegnap reggel leesett a b
úzával sulyosan 

megrakott szekeréről, amelynek k
erekei keresztül gá- 

zoltak rajta. A gazda olyan sulyos sérüléseket szen
- 

vedett, hogy tegnap délután meghal
t. 

Becsipett mezfelen nő 
a lelhőkarcoló telején 

A hajnali órákban különös látvány vonta magáru 

a Times-sauare járókelőinek figyelmét. Az egyik 15 

emeletes épület tetején egy teljesen meztelen nő 

ált és az uccára lógutta lábát. Percek alatt hatalmas 

tömeg verődött össze a helyszinén. Értesitettélk a 

rendőrséget, majd a tűzoltókat. A tűzoltól a nő 

közelébe férkőztek, roppant óvatosan, mert nem 

tudták, hu a nő észreveszi őket, nem veti-e le ma-
 

gát a tetőről, mint ahogy a közelmultban megtör- 

fént. A tűzoltóls vállalkozása sikerült és a fiatal nőt 

az egyik kórházba szállitották. A nagy csődütletre 

előkérült a nő férje is, akinek az elbeszéléséből az- 

után kiderült, hogy a fiutal nő illuminált állapotban 

tette meg a különös hajnali kirándulást 2 háztető- 

re. A férfi elmondotta, hogy éjszaka nagy vendíg- 

ség volt náluk, születésnapot ünnepeltek. Enne
k s0- 

rán rengeteg szeszesitalt, bort, likőrt, konyakot fo- 

gyasztottalk. Amikor a vendégelk elmentek, ő áés 

felesége azonnal lefeküdtelk. ő azonnul elaludt és 

csak arra ébredt fel, hogy nagy tömeg zajong
 0s 

uccán. 

Józseffalváért 

Az egész ország területén a magyarság köz
ött 

serényen folyik a gyűjtés a leégett Jó
zseffalva újra- 

építésére. A Déli Hírlap olvasói is kiveszik a rész
ü- 

ket az adakozásból, hogy károsult józseffal
vai test- 

véreiket megsegítsék. Szerkesztőségünkbe ú
iabban a 

következő adományok érkeztek: 

E P. E. 
Nagy József 
Sch. J. 
öÖzvegy Karvák Jánosné 
Kaufmann Ilona 
Eddigi kimutatott gyűjtésünk 

59076 
- 

Mai napig befolyt lei 59.526 

A gyüjtést folytatjuk és a Déli Hírlap 
kiadó- 

hivatal minden hozzáérkezett adamányt 
nyilvánosan 

nyugtáz. 

Megszökött egy 
gyilkos a temesvári 

A temesvári büntetőtábla néhány
 hét előtt 

tizennyolc évi fegyházra itélte Oprea Adam 

aradmegyei Vészalja községbeli
 lakost, mert 

agyonlőtte Brait Todor atkolót
 akinek fe- 

leségével éveken keresztül bizalmas barátságban 

volt. A gazda utjában állt s
zerelmüknek és ez- 

ért Oprea, aki községi bíró is
 volt, eltette láb 

alól. Öprea Adam, aki a tem
esvári fogházban 

tizennyolc évi fegyházra itélt 

fogházból 
várta ügye felebbviteli tárgyalását, ! 

kéredzkedett. Több fogollyal egy
ütt be is osz- 

tották munkára. Utközben azonb
an, amikor a 

munkahelyük felé haladtak, Oprea Adam és 

egyik fogolytársa, a két évi fogházra eli
télt IIi- 

escu Ion megszöktek. A szökésrő
l értesítették a 

csendőrséget úgy, hogy rövidesen kézre
kerülnek. 

Zoxo- 

munkára 

i 

Házastársak halálos vereked
ése 

Britz József harminnyolc éves 
munkás több, 

mint három évig közös házta
rtásban élt Dragan An- 

na huszonkilenc éves asszonnyal. 
A férfi és a nő kö- 

zött napirenden voltak a civakadások. Néhány nap 

előtt a veszekedés verekedéssé fa
jult, amikot az asz- 

szony felkapott egy sarlót és azt
 Britz József hátába 

szúrta, A sebesült embert az ass
zony elvitte a kór- 

házba, de nem engedte meg, 
hogy ott maradjon. Így 

a sebét bekötözték és Britz, 
aki az asszony haragjá- 

tól tartva, nem merte elárulni a t
örténteket, haza- 

ment. Állapota rohamtean rosszabbodo
tt és akkor 

mégis elmondta a nővérének, hogy mi
 történt közte 

és az asszony között. Britz Józsefet nyom
ban beszál- 

litották a kórházba, de segíteni már nem 
lehetett raj- 

ta és nagy kínok között meghalt. A
z esetről a rend- 

őrség tud mást szerzett, megindította a nyomozást 

és ennek során olyan bizonyitékok kerültek
 elő. ame- 

lyek megerősítik azt a gyanut, hogy 
az asszony által 

ökoz tt sulyos sérülés okozta Britz halálát
. Dragan 

Annát a rendőrség őrizetbe vette és átadta az 

ügyészségnek. 
--- 

ztztats 
oxnazzon izra 

zzms 

Társaskocsi-szerencsétlenség Stájerlak melle
tt 

Tegnap Temesvárott az a hír terjedt el, hogy 

Stájerlak közelében egy utasokkal
 teli autóbusz az 

árokba zuhant és négy ember életét
 vesztette, tízen- 

nvolc sulyosabb és könnyebb sebesüléseket szenve- 

dett, négy pedig sértetlen maradt.
 Igyekeztünk min- 

den rendelkezésre álló móden megbizható értesü
lést 

szerezni a szerencsétlenségrő, azo
nban így is hiányos 

adatokat kaptunk. Az autobusz, amellyel a bal- 

cset történt, Oravica és Bozovics
 k t K 

eryrega eneeeére 

Ujkisodá 

Szlekedett 

naponta. Stájerlak közelében járt, amikor
 eddig mél 

ki nem derített okból az útmenti mély á
rok szélér 

Került és abba felebordult. Az utasok között nag
y pá 

hik keletkezett s a szerencsétlenség után csak ne 

hezen tudtak kijutni az erősen megsérült tá
rsas ko 

csiból. Informátorunk szerint az utasok közül tiz
en 

négyen sebesültek meg és pedig többnyire k
önnyeb- 

ben. A sebesültek között van a gépkocsi vezet
ője is 



a nemzeti bajn 

A 274-ik cikkely. Szomoru so 
A fővárosban me 
érdekes kimutatást k 
viziós csapatokban h 
repel. Ismeretes, hogy az etnik 
szövetség már a következő ős 
ben be akarja vezetni, amely 
hnhemzeti bajnokság A. osztál 
patokban 6:5 lesz az arány. 
szabályzatba beiktatandó 274 
kedik, amellyel a Comitetul 
8-iki ülésén foglalkozik a szö 
megjegyzi, hogy a cikkely alkalmazása 
nagy változást idéz elő a csapatok össze- 

tételében, 
mert a nemzeti bajnokságban szereplő csapatok- en A következő kisebbségi játékosok szere- pelnek: 

Venus: összesen 4.: Bodola, 
Juhász, Eisenbeisser. 

Rapid FC: összesen 3. Auer, Barátk árton. 
Juventus: össze 

ler, Klein, Palmer é 
Ripensia: össze 

Demetrovici, 

y és 

sen 5: Szadovszky, Prassz- 
s esetleg Varjassy. 

Ripensia sen 8; Bürger, Regdon, Ko- emityb Gáll, Nagy, Dobay, Marksteiner, Zsif- ovits. 
TMAC: összesen 12: Eichler, Gerber, Gal- óczy, Kohn, Péter, Jánossy, Bücher, Persam, óth, Reiter, Zsizsik II. Possák. 

TE: összesen 11: Gerold, Szaniszló H, Szurdi, Szabó, Batrin, Perneky, Léb, Reinhart H., Bermoser és Pintér. 
Victoria: összesen 2. Szántay és Páll. UDR: összesen 7: Fülöp, Fodor, Csipai, La- katos, König, Zsizsik I, Kakerda. 
Kárpát FC: összesen 11. Hevesi, Ardos, Da- mian, Holtzmann, Szerémy II., III, IV., Gidali, Kert, Telegdy, Szőke. 

Hiányzik tehát a Sportul Studentesc és az Unirea-Tricolor csapata, amelyben jelenleg nem szerepel kisebbségi játékos. Kovácsot valószínű- 
leg nem játszatja az obori csapat. A Gazeta Eporturilor összeállítása természetesen nem tel- jes, mert hiányzik például Endreffy Iván, Ko- fony, akik a Juventus elsővonalbeli játékosai. 

kban a következőket írja: A lap a továbbia 
„A fenti kimutatásból kitűnik, hogy 

n két napos úszóverseny volt, 
gjobb úszój vettek részt. Az Iisa szói a versenyeken kifünően szerepeltek. A vizipolá- csapata azonban a tizennégy fokos viz miatt nem udott győzni. A szokatlanul hideg vizben a csapat két játékosa meghült és ezért a más-dik napi nér- kőzést az Ilsa lemondta. A pontversenyt a marosvá- árhelyiek nyerték meg a bucurestii versenyzők ejő. mesvár a harmadik helyen végzett. Az eredmények 

következők voltak: 

AZ ELSŐ NAPON.: 

50 méteres gyorsúszás: 1. Püllök ILSA 28 mp. kés MSE 20. mp., 3. Halin ILSA, 4 Favia 

00 méteres gyors: 1. Kelemen MSE 12:i3.4. 
100 méteres hátúszás: 1. Püllök ILSA 124.5, 

Veres MSE 1:23. 3. Fischer Bucuresti 1:32.5. 
00 méteres női mellúszás: 1. Feyval Nagysze- 
2. Schlásszer Nagyszeben, 3. Perlaky MSE. 

100 méteres mellúszás: 1. Békés MSE i21 . 
100 méteres ifjúsági gyors: 1. Hartmana Nagy- 
ben 1:14.4. 
100 méteres gyorsúszás: 1. Püllök ILSA 1:04 8, 
Celemen 1:05.8, 3. Bahunicki ILSA 1:08. 

méteres női gyors: 1. Rafael CAA 126. 
ás MSE 1:28. ; i 
00 méteres mellúszás: 1. Herz Nagyszeben 

Hány kisebbségi játékos szerepel 

gjelenő Gazeta Sporturilor 
özöl arról, hogy az A. di- 
ány kisebbségi játékos sze- 

ai számarányt a 
zi bajnoki idény- 

szerint a jövőben a 
vában szereplő csa- 
Erről különben a 
-ik cikkely intéz- 
Federal aügusztus 
vetség. A sportlap 

A marosvásárhelyi uszóversenyen jéghideg 
vizben a temesváriak nem tudták 

kiuszni formájukat 

okság A diviziós 
csapatában 

rs vár a kisebbségi egyesületekre 

az AMTE, Kárpát FC és TMAC csapatai- 
nak a legkilátástalanabb a sorsa, 

mert a román játékosoknak a csapatba való 
beállítása - tekintve, hogy nincsen honnan sze- 
rezzenek román játékosokat - lényegesen csök- 
kenti értéküket. A három csapat mai helyzeté- 
ben arra van ítélve, hogy alsóbb osztályba ke- 
rüljön, hacsak valami csoda révén nem találnak megfelelő képességű román játékosokat, akikkel szembe tudnak nézni a körülményekkel. 

Amint már fentebb említettük, ezt a nagy horderejű ügyet a Comitetul Federal augusztus 
nyolcadiki ülésén tár. alják és a szövetség ha- tározata döntő kihatássai lehet a még meglevő kisebbségi egyesületek jövőjére nézve, mert a 

legvesztegelték a marosv 
Mures-Gloria 

Vasárnap játszották le Marosvásárhelyen a má- sodik minősitő mérkőzést, amely a Mures győzelmá- vel végződött. Ez a győzelem azonban nem velt elég- séges ahhoz, hogy a csapat bejusson az A) ligába, mert a mult vasárnap a galatii csapat 4:1 arányban győzött. Ennek a győzelemnek azonban meg van a 
maga külön története. A Mures vezetősége ugyanis feljelentette Várday nevü kapusát, aki a vezetőség állitása szerint eladta csapatát és ezért nagyobb pénz- összeget kapott. Az első mérkőzés 12-ik perceben 
Várday „megsérült" és kiállott a csapatból. A csa- pat tagjai nyomott hangulatban érkeztek vissza Ma- rosvásárhelyre, egyedül Várday nem látszott szomo- 
runak, sőt egész úton vidám volt és feltünően g0k 
pénzt költött el. Az egyesület gyanut fogott és fel- 
jelentésre a rendőrség bevezette a nyomozást, a 
melynek eredményeképpen Várday lakásán 6000 lei 
készpénzt és 60 darab 500 leies fél bankjegyet ta- 
láltak. A vallatásnál Várday úgy nyilatkozott, hogy a pénzt a bucurestii Olimpiától kapta. A játékosnak ezt az állitását nem hitték, mire tovább vallatták és később tényleg bevallotta, hogy a pénzt egy Farkas 
nevü marocsvásárhelyi jelenleg Galatiban élő egyén- 
től kapta azzal a feltétellel, hogy sérülést szímulál- 

4X200 méteres váltó: 1. MSE 11:10.8, 2. Bu- 
curesti 12:09.8. 

A MASODIK NAPON. 
50 méteres ifjúsági: 1. Strufel MSE 30.6 mp., 

2. Karlman Nagyszeben 31.2., 3. Ostovits ILSA 31.8. 
3X50 méteres ifjúsági vegyes staféta: 1. MSE 

1:52.8., 2. Bucuresti 1:53.4, 3 ILSA 1:544. 
3X100 vegyes férfi staféta: 1. MSE 3:50. 2. 

ILSA 3.:55.2. 3. Bucuresti. 
4X100 méteres gyorsstaféta: 1. ILSA 4:835 8, 

2. MSE 4:46, 3. Bucuresti 5:34. 

400 méteres gyorsúszás: 1. Kelemen MSE 56 
perc, 2. Puskás Bucuresti 6:22, 3. Fábián ILSA 
6:43. 

200 méteres gyers: 1. Kelemen MSE 2 
Bohunicki ILSA 2:35.8. 

200 méteres női melluszás: 
3:40.4, 2. Freibardt. 

100 méteres női hátúszás: 1. Perlaki MSE 1:44 
400 méteres női gyorsúszás: 1. Tamá: MSE 

7:14. ; 

Műugrás: 1. Lascua CFR Bucuresti, 2. Rosen- 
dorfer Nagyszeben. 

Vizipóló: Viiforul-Dacia -MSE 2:1 1:1) 
A vizipolót a marosvásárhelyiek nyerték ő:2 

1.2, 2, 

1. Perlaki MSE 

ásárhelyi csapat kapusát. 

ződtek. A Moti Spakov - Cheo Morejo 
zés egyenlő ellenfelek küzdelmét muta 
kov tizenöt-husz kilós sulyelőnyét a fekete ku 
bajnok mozgékonyságával ellensulyozta. A 
tozatos küzdelem két pont előnnyel Moti 
kov javára dőlt el és igy 199 ponttal : 

Foto Sport:O 
Fotolaboratorium 

„Agfa", „Kodak" és, 
lnder" gépek és f 

A. M. Mülle 
Timisoara I. 

Strada Solderer 11. 

274. cikkely életbeléptetése azt jelenti, ho 
sok egyesületnek el kell bocsátania játék 

sainak nagy részét, 
akik között válogatott játékosok is vannak végeredményben a kisebbségi egyesületek éli 
képtelenségét jelentené, ami után nem m ra a hátra, mint hogy ezek az egyesületek fel 
oszlanak. Ezt remélhetőleg a szövetség sem ki 
vánja, mert úgy a múltban, mint a jelenben 
a kisebbségi játékosok nagy mértékben hozz 
járultak a román labdarugás színvonalának em 
léséhez. Ha mégis megvalósul, nem marad 1 
hátra, amint azt vasárnapi számunkban is m. e 
írtuk, hogy megalakítják a kisebbségi labd 
góligát. Ez viszont a Romániai Magyar Né 
közösség hatáskörébe tartozik, amelynek fel 
ta, hogy egybe tömörítse a kisebbségi mag 
sportolókat, akiknek ezáltal biztosítja a szaba 
fejlődését és a sportbeli haladását. 

munikal n 
h0k 

CFR 2:0 (2:0) 

jon és hagyja el a játékteret. A „sérülésért" neg 
venezer leit kap, ebből 10 ezer leit kifizetett, ha 
mincat pedig azután kap meg, miután a galatii Gio 
ria CFR bejutott az A) divizióba. Hogy megnyug- 
tassa Várdayt a harmincezer leinek a „felét" előre 
lefizette és pedig olyképen, hogy hatvan darab E 
leiest kettőbe tépett és az egyik felét átadta a i 
kosnak. A Mures vezetősége az ügyészségen felje- 
lentette Várdayt, akit a rendőrség nyomban Je is 
tartóztatott. Vasárnap természetesen nem játszott és 
helyette Szász állott be a kapuba. A marosvásárhelyi 
ügyészség átiratára a galatii ügyészség házkutatást 

rendelt el Farkas lakásán, ahol megtalálták a Vár. 
daynak átadott hatvan darab 500 leiesek másik fel 

Farkas, hogy a hatóságokat félrevezesse a pénzt a 
kályhába rejtette el, hamuval letakarva. ' 

Ami a vasárnapi mérkőzést illeti, azon a Mure 
csapata végig fölényben játszott, még sem sikerült 

behoznia a galatii csapat előnyét. Heves iramu já. 
ték alakult ki, amelynek során Incze II. a 10-ik perc 

ben megszerezte a vezetést, később ugyanő kettőre 
szaporitja a gólak számát. A Gloria CFR csapata el 

keseredetten védekezik, igyekszik az eredményt tar- 
tani, ami sikerült is és igy a pályán elért eredmény 

alapján bejutott az A) divizióba. Kérdés, hogy ez 
a bejutás biztos lesz-e, mivel a vesztegetéssel kap- 

csolatos vizsgálatnak valószinüleg kihatása lesz a 
lejátszott mérkőzésekre is. A romániai sport törté- 

netében páratlanul álló eset iránt országszerte igen 
nagy érdeklődés nyilvánul meg és a sportközvéle- 
mény joggal elvárja, hogy a szövetség olyan megtor- 
lásckat alkalmazzon, amely elrettentő példája lesz a 
jövőre nézve. 

Mgyusá 

Moti Spakov pontozásos győzelmet 
aratott Cneo Morejon ellen 

Szépszámu közönség előtt bonyolitották le 
az Electrica-pályán a két hivatásos ökölvivó 

mérkőzését, amely nivós küzdelmet hozott. A két 
profiboxoló mérkőzése előtt az amatörökölviv 
csaptak össze. Az eredmények a következők 
Dudeu (CAMT) győzött Knezevits (Ilsa) ellen 
Bercea (CFR) pontozásos győzelmet arato 
Tóth (CAMT) ellen, Gilicze IIT. (CAMT) 
győzte Moricz II. (Ilsa) versenyzőt, a Mészá. 
(Vulturi) - Lichtfuss (III. ker. Sc), Istr. 

.z 
őzések döntetlen 

(1:2) arányban az ILSA csapata ellen 197 pontjával szemben győzött. 



Deuilan 

rnap zajlott le a Weekend-etradon a Lász- 
emlékezetére rendezett ping-pongverseny. 

igen népes volt és érdekes küzdelmiek zaj- 
A rendezőség valamennyi helyezettet érem- 
n részesítette és a tragikus körülmények kö- 

elhúnyt László iránti kegyeletből valamennyi 
ágyú" megjelent az asztalnál. Érdekes esemény, 

érfi párost ezúttal a fiatal Chambree III. 

1 rimpel nyerték Chambree II. -Petsovszky 
Chambree IlI. egyébként a Vulturul színeiben 

férfi egyest, László Mihály örökét Cham- 

ell nyerte, úgy, hogy a kíváló versenyző most 

árosi, mint a Weekend-strand bajnoka lett. 
ények a következők voltak: 

oszt. férfi egyes: Chambree II. Ifjúsági egye- 
pi (CAMT), 3. Chambree III. 

szt. férfi egyes: 1. Frey (Vulturul), 2. Or- 
III. kerület), 3. Krausz (Ifjúsági Egyesület) 

érfi páros: 1. Chambree III. (Vulturul) - 
pel (Ifjusági). 2. Chambree II. -Petsovszky 

i), 3. Heusler -Herskovits (CAMT). 
gyes páros: 1. Chambree III. -Ferenczi (Vu.- 

2. Heusler-Heusler Maca (CAMT). 
ői egyes: 1. Heusler Maca (CAMT), 2. Bern- 

Magda (CAMT), 3. Kovács Tusi (III. Kerület). 
Kezdől versenye: 1. Hutterer (Ifjusági), 2. 

(Ifjúsági). 3. Széles (Ifjusági). 
júsági verseny: 1. Ország (III. kerület), 

(Ifjusági), 3. Hutterer (Ifjúsági). 

Törpeverseny győztese Széles (Ifjusági). 

ngurukkal mérközik Tony Galento 
bokszbajnok 

Atlantie Cityből jelentik: Tony Galento bok- 
, aki nemrégiben vivott világbajnoki mérkőzést 

Louis bokszbajnokkal és tőle vereséget szenve- 

most különösen produkciókban mutogatja magát. 

kurukkal vív bokszmérkőzéseket. Legutóbb hatal- 

tömeg előtt vivott egy ilyen mérkőzést. A ken- 

meglepően ügyes „ellenfélnek" bizonyult. Üté- 

yomán Tony Galento teste már tele volt kék és 

] a mire a döntőbirák beszüntették a 
özés 

Magyarország csapata vezet 
a Horthy-kupában 

A Horthy-kupa vasárnapi fordulójában Mazgyar- 

g csapata óriási küzdelemben legyőzte az olasz 

atot, amely váratlanul igen jónak bizonyult. A 

etek viszont a franciák felett arattak győzelmet 

um csapata pedig Hollandia együttesét gyürte 

alá. Vasárnapi eredmények: Magyarország-- 

ország 4:3 (1:1), Németország-Franciaor- 

5:2 (1:1), Belgium-Hollandia 5:3 (2.1). A 

hy-kupa állása a vasárnapi forduló után a kö- 

! 

ő: 
. Magyarország 22 -8:4 4 

2. Németország 2 1 1 -9:6 3 

. Belgium 2 11-75 3 

Olaszország 211178 1 

Franciaország 2-1 14:2 1 

Hollandia 2- - 24:9 

Gloria gyözött a Camarasescu 

kupa teniszmárközésen 
Az Hsa és az aradi Gloria közötti tenisz- 

rkőzést a Camarasescu kupáért nagy küzde- 
után az aradi versenyzők nyerték meg 3.

2 

ban. Hegyi, az Ilsa ki 
on beteg volt és igy nem tudta szokott telje- 

ényét nyujtani. Az eredmények a követke- 

oltak: Tereanu - Genud (Ilsa) 11:9, 6:4, 

:2. Albert - Hegyi ga 6:2, 2:6, 4.6
, 

0. Albert - Genud 6:8, 6:0, 6:3. H
egyi 

reanu 10:12, 6:1, 1:6, 6:4, 7:5. A
 páros 

t az Ilsa teniszezői nyerték meg
 a kö- 

eredménnyel: Hegyi-Genud - Te
reanu- 

3.6, 8:6, 7:5, 6:3. 

Bucurestiben 
minden ulságkioszkban 

A magyar bajnok Ujpest vasárnap ütközött me
g 

a Ferencváros csapatával és saját pályáján 
csak el- 

döntetlent sikerült kicsikarnia. Ez a döntetle
n azon- 

ban elégeséges volt ahhoz, hogy elhóditsa a Közép- 

európai Kupás, mivel az első mérkőzésen föl
ényesen 

győzelmet aratott. A vasárnapi mérkő
zés csaknem 

meglepetéssel végződött, mert a Ferencváro
s csa- 

pata ugy kezdett, hogy sikerül behozni az Ujpes 

előnyét. Később azonban a játékosok
 egyre idege- 

sebbek lettek és ennek tulajdonitható, 
hogy a 2:0 

arányban vezető Ferencváros nem t
udta megakadá- 

lyozni a nagyszerüen rohamozó Ujpeet er
edményes- 

ségét. A mérkőzésen a két csapat a következ
ő ösz- 

szeállitásban játszott: 

Ferencváros: Pálinkás-Tátrai, Szoyka dr. - 

Sárcsi III., Polgár, Lázár - Biró II., Toldi, 
Sárosi 

dr., Kiszely, Gyetvai. 

Ujpest: Sziklai - Futó, 

Szücs, Balog - Adám, Vincze, Zsengellér, 

(Balog), Kocsis. 

Hatalmas iramban indult a játék és eg
yelőre a 

Ferencváros van fölényben. A két csapat 
egyenran- 

gu ellenfélként küzd egymással. Az első neg
yedórá- 

Fekete - Szaiay, 
Kalai, 

Az Uijpest csapata megnyerie 

a Középeurópai Kupát 
Ferencváros -Ujpest 2.2 (20) 

pesti védelem 11-est vét, amelyet Kiszely értékesit. 

1:0. Változatos játék alakul ki ezután, amelynek a
0- 

rán Biró II. nagyszerüen szalad el, beadása Kiszely 

elé száll, a ferencvárcsi tank lövése ezuttal sem té- 

veszt célt. 2:0. Nagy lelkesedés van a Fradi tabo- 

rában, mert ha még egy gólt rug a csapat, ügy ha
r- 

madik mérkőzésre kerül sor. 
Szünet után azonban megváltozik a játék ké- 

pe. Az Ujpest átcsoportosit, Kállai helyet cserél B
a- 

loggal. A lilák a 10-ik percben csökkentik a Ferencvá
- 

res előnyét. Kocsis nagyszerüen iveli át a labdát 

Adámnak, aki közelről góloz. 2:1. A Ferencsáros 

védelem megzavarodik, ezzel szemben az Ujpest tar
v- 

szerü támadásokat vezet. Zsengellér nagy lövést 

ereszt, amely a kapufán csattan. A 37-ik percben, 

Balog, aki most balösszekötőt játszik, a 16-os tájá- 

ról hatalmas lövést küld kapura, amellyel szemben 

Pálinkás tehetetlen. 2:2. 
A Ferencváros csapatában Pálinkás volt j

ó, a 

fedezetsor jól dolgozott, a támadósorban Kiszely és 

Gyetvai voltak jók. Az Ujpest és a mezőny legjebb 

embere Szücs volt, kivüle Futó, Ádám, Zsengeillár, 

és Balog játszottak kiválóan. 

tünő játékosa az első 

Dan a Ferencváros megszerezte a vezetést. Az uj 

Ehetsz. ih 
magsad 

Newyorkból írják: A hosszú élet 

öregedés sokat vitatott problémájáról 

mányt írt a Your life-ben Paui 

sorban örökölt természettől, illetőleg 

nagyszülők életkorától függ. 

szempontból kétszer, vagy 

erre, ha szülei 80 éven felüli 

De különösen akkor számíthat az emb
 

korra, ha anyja volt hosszú életű. 

A hosszú élet 

herdálja-e el. Az életkor statisztikái 

is csak akkor van rei 

érjen meg, ha nőnek 

ber közül kettő biztosan asszony. 

lemények szerint 

nak nem organi 
szülésen kivül 

ben, mint a férfiak. 

Hatvannégy évig az 

él, mert a pontos statisztika s
zerint 

vábbi 14 és fél évet ajánd
ékoz 

éves nőnek. 

életévét, 

csak harmincöt 
pedig negyven 

ment meg a haláltól és sok felnőt
ett 

járványos betegségektől. 

év, a kutyáké 20 év, 
megélhet. A ló átlagos életokra 30 kapható 

Kérle a DÉL! HIRLAPOT káké három évszázad. 

Ánderson természet- 

tudós. Megállapítja a tudós, hogy 
a hosszú élet első- 

A szülőknek ebből a 
háromszor olyan nagy 

fontosságuk van, mint a nagyszülőknek. 

szülők 80 évig éltek, nem biztos, hogy az unoka 
is 

eléri ezt a magas kort, viszont jóval 
több esélye van 

korukban haltak meg. 

MIERT ELNEK TOVABB A N
ÖK? 

tehát az ember szervezetétől és 

attól függ, hogy a hosszú letre val
ó adottságot nem 

ember közül csak egyetlen egynek
 van esélye arra, 

hogy eléri a századik életévet De ennek az 
egynek 

ménye, hogy Matuzsálem-kort
 

született. Három százéves em- 
Egyes orvosi vé- 

az asszonyok hosszabb életkorá- 

kus okai vannak, hanem az, hogy a 

a nől kevesebb életveszéllyel talál
koznak az élet- 

emberek ötven százaléka el- 

közül 50 ezer éri el ezt a kort. A statsztika még to-
 

annak a férfinak, aki 

már elérte hatvandik életevét és 16 évet
 a hatvan 

Százezer ember közül 75 7zer eléri 
az ötvenedik 

viszont hetvenhét évet százezer e
mber közül már 

csak 25 ezer ember ér meg A
z újszülöttnek ma hat- 

van életével jósol a statisztika,
 száz évvel ezelőtt még 

év volt az átlagos életkor, 1854-ben 

év. Az átlavas életkor emelkedése az 

orvostudománynak köszönhető, mert
 sok gyermeket 

A HAROMSZAZÉVES TEKNÖSBEKA 

Iemerteti a természettudós egyes ál
latfajok élet- 

korának adatait is. A csirkék átlagos életko
ra 3-5 

a ponty viszont 150 évet is 

Az ember normális életkora 

50-80 év között váltakozik. Az ősöktől örökölt te
r- 

mészettől függ, hogy melyik életkor-határt éri me
g 

az ember. A szerző nem tulajdonít 

atsz, de ne izoasd 
- ez a hosszu 
élet titka 

séget a sportoknak és diétáknak, viszont elismeri,i 

hogy okos, józan életmód révén elérhetjük azt a kort, 

amit őseinktől örökölt szervezeti adottság folytán 

elérhetünk 
Hivatkozik Raymond Pear! professzer megálla-

 

pításaira a hosszú életkor Feltételeit illetően. Ez a 

neves amerikai orvosprofesszor a következő feltéte- 

lekben jelöli meg a hosszú élet lehetőségét: 

Z Az átlagosnál lassúbb vérnyomás és pulzus; 

a szülők hosszú életkora; a karcsú testalkat; 
negyve- 

nedik életévén túl az ember ne végezzen nehéz t
esti 

munkát; alkoholt, vagy egyáltalán, vagy csak igen 

kis mennyiségben szabad fogyasztani; a dohányz
ás 

teljes mellőzése; az ember természetének megfelelő 

foglalkozás; okos diétával kell élni és nem 

túltáplálkozni: optimistának kell lenni és kellő pi- 

henőket kell tartani; végül fontos, hogy az ember 

lekösse érdeklődését, és hogy ne érje szerencsét
len- 

ség. 

BÉKÉS TERMÉSZETTEL SOKAIG ÉLSZ! 

Azt elismeri Paul Anderson, hogy a hossz
ú éle- 

tű emberek - mint azt a százévesek vallomása
i bi 

zonyítják - megszegüetik a szigorú feltétel
ek egyi 

két. másikát, viszont azt előre nem tudhatják,
 hogy 

melyik feltétel megszegése nem ártalmas szerve 

zetükre. 

Az ész nem öregszilk olyan gyorsan, mint u
 test. 

Azok az emberek, akiknek ozellemi érdeklődését 
eb- 

ren tartja munkájuk, vagy kedvtelésük, az át
lagem 

reknél lassabban öregszenek. 

Az idősebb ember gyakrabban étkezhet, de 

den étkezésnél kevesebbet kell fogyaszt
ania. Vigy. 

nia kell arra is, hogy sovány ebédje és vacsor 

megfelelő vitamint és ásványokat tartalmazz
on 

Pearl, professzor aki elismert szakértője
 a hos 

szú élet lehetőségeiere vonatkozó kutatásoknak,
 

szigorúan eltilt a dihányzástól, de elismeri, ho 

az alkohol mértékletesen fegyasztud, nem rövid
 

mmeg az élelet. 

Kétezer aggastyán élettörténetéből kitünt, 

egyikük sem élt teljesen mártékletes élet 

tál sokat evett, akadt olyan, aki mértéktel ül 

vagy keveset aludt, de abban mindnyájan megei 

tek, hogy 

békés természetűek voltak és kerülték ue 
makat. 

és lassú meg- 
érdekes tanul- 

a szülők és a 

Ha a nagy- 

er hosszú élet- 

szerint 100.000 

százezer ember 

a fertőzésektől, 

A professzor erre a következtetésre ju 

megállapításból: 
ZAzélet hosszúsága fltalában fordított a: 

ban ál! az élet iramával 

Tehát minél lassúbb az ember életének 

annál hosszabb az életkora. 
zgyag 

év, a teknősbé- 

túlnagy jelentő- 

. 

szabad 
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Birnak-e szerz ett joggal 
előtt müködő be nem je gyzett 

kereskedők ? 
Az 1931. törvény nem tiltotta el a be nem 

üzésétől, működésük tehát 

A decemberi cégtörvény nyitva hagyta azt a kérdést, hogy a nem bejegyzett kereskedők a szerzett jog elve alapján folytathatják-e keres- kedésüket. E kérdésben a Consum a következő Aei szempontokból érdekes érvelő cikket özli: 
Romániában a kereskedelem 1938. decem- ber 15. előtt szabad foglalkozás volt, amely nem volt semmiféle képesítéshez, vagy gyakorlat- hoz kötve és azt szabadon gyakorolhatta bár- mely állampolgár. A kereskedelmi törvény ér- telmében, a kereskedői jelleget bárki megszerez- te azáltal, hogy saját nevében kereskedelmi ügy- letekkel foglalkozott. Volt egy cégjegyzési nyil- vántartókönyv, amelyet 1931. április 10-től kez- dődőleg a kereskedelmi és iparkamarák vezettek, az ebbe való bejegyzés azonban csupán a keres- kedő cégeknek és az erre vonatkozó közelebbi adatok megjelölésére szolgált. A kereskedői jel- leget nem a bejegyzés ténye adta meg, hanem az a körülmény, hogy az illető saját nevében lparszerüen kereskedelmi ügyletekkel foglalko- zott. Tehát kereskedő volt az is, aki, ha nem is volt béjegyezve, kereskedelmi ügyletekkel fog- lalkozott iparszerüen. 

Az 1931. április 15-iki törvény értelmében, aki kereskedelmi ügyletekkel iparszerüleg fog lalwozott és nem jegyeztette be magát, nem til- tatott el a kereskedelem gyakorlásától, hanem az emlitett törvény 29. Sszakasza értelmében pénzbüntetésre itélték és egyben a törvényszég, amely az itéletet kiszabta, kötelezte a kereske- dőt, hogy záros határidőn belül jegyeztesse be cégét. Amennyiben a kereskedő ennek nem tett eleget, ujabb sulyosabb büntetés alá esett, de a kereskedelem gyakorlásától nem tiltották el. Ebből is kitünik, hogy a kereskedelem gyakorlá- sa nem volt a bejegyzéshez, mint jogszerző tény- hez kötve. 
Felmerül az a kérdés, hogy azoknak a ke reskedőknek, akik már 1038. december 15. előtt kereskedelemmel foglalkoztak és azt folytatták 1938. december 15. után, joguk van-e folytatni a kereskedelmet, anélkül, hogy az 1938. decem- ber 15-i törvényben előírt autorizációt megsze reznék és kérhetik-e, hogy az Iparkamara az e április 15-i törvény alapján jegyezze ba őket. 
Az alkotmány 16. szakasza értelmében a 

Magyareország 
kereskedelme és ipara 

1938-ban 
A Budapesti kereskedelmi és iparkamara érdekes jelentést közöl Magyarország 1938. évi gazdasági helyzetéről. A jelentés német nyelven jelent meg és cime: Ungarns Handel und indus- trie im Jahre 1938. Ebben a vaskos kötetben az ipar, mezőgazdaság és kereskedelemre vonatko- zó adatokat a legrészletesebben megkapjuk, igy ez forrásként szolgálhat mindazon külföldi gaz- 

dasági körök részére, amelyek Magyarország gazdasági állapotai iránt érdeklődnek Ezen mü általános részépen a gazdasági helyzetről, a 
pénzügyi helyzetről, az adók rendszeréről, az 
ipari termelés előfeltételeiről, a külkereskedelmi mérlegről ad tiszta képet, ugyancsak minden felvilágositással szolgál a pénzügyi piac, a hitel, 
a szociális előfeltételek és a közlekedésre vo- 
natkozólag. A speciális fejezetek az ipar és ke- 
reskedelem különböző ágait részletezik, mind- 
ezekre vonatkozólag pontos ismertetéssel szol- 
gálnak, közlik a kivitelre alkalmas cikkeket, 
másrészt viszont felsorolják azon árucikzeket 
is, amelyekben bevitelre szorul Magyarország. 
Rengeteg statisztikai adatokkal is szolgál e m 

jegyzett cégeket a kereskedelem 
nem tekinthető illegálisnak 

amelynek értékét csak növelheti a külföld előtt 
hogy nem áll semmilyen propaganda cél szolgá- 

ljataban. A budapesti kereskedelmi és iparkama- 
ra minden politikai állásfoglalás nélkül csak ar- 

ra törekszik, hogy az ország pontos ipari, keres- kedelmi, pénzügyi és mezőgazdasági helyzetké- pét adia. ; 

törvények a szerzett jogokat respektálják. Az 
1938. december 15-i törvény 17. szakasza értel- 
mében, a törvény a már létező kereskedőkre vo- 
natkozólag csak annyiban nyer alkalmazást, 
amennyiben ezek a kereskedők már létező üz. 
letágukat meg akarják változtatni, tehát ez a törvény is respektálja a szerzett jogokat. A tör- vény azonban nem világos a tekintetben, hogy e szakasz intézkedése azokra a kereskedőkre 
vonatkozik-e csupán, akik az előző törvények hatálya alatt bejegyeztették már cégüket, vagy 
pedig beigazolhatólag kereskedelemmel fogial- 
koztak anélkül, hogy bejegyzési kötelezettsé- güknek eleget tettek volna. 

Tekintettel arra, hogy a törvény 17. szaka- sza „létező kereskedőről beszél, már i amint már fentebb is kifejtettük, a kereskedő 
létezése kizárólag azon ténykörülményhez volt kötve, hogy iparszerűleg kereskedelmi ügyietek- kel fogalkozik saját nevében, létezőknek kell te- hát tekinteni mindazokat a kereskedőket, akik a kereskedelmet gyakorolták a törvény életbe- léptetésekor, tekintet nélkül arra, hogy be vol- tak-e jegyezve, vagy sem. 

A Kereskedelmi és Iparkamarák ellenkező értelmű gyakorlatot követnek, viszont az érde- kelt felek, tekintettel arra, hogy a törvény igen sűlyos szankciót alkalmaz azokra, akik kereske- delemmel foglalkoznak bejegyzés nélkül, nem mernek jogvitát provokálni saját kenkrét ügyükből, mert attól tartanak, hogy a híróság nem osztja véleményét és automatice a súlyos 
szankciókat alkalmazza. 

Az érdekelt kereskedők a kereskedelmi ér- dekképviseletektől várják, hogy a nemzetgaz- dasági miniszternél a kérdés tisztázását kiesz. 
közöljék. 

A cikkhez hozzáfűzzük, hogy annak jogi 
érvelése megszívlelendő, mégis a kérdésnek nagy gyakorlati jellege nincsen, sőt méltányosság sem 
kardoskodik az érdekeltek mellett. Gyakorlati- 
lag nagyon jelentéktelen méretű üzlet volt az, amelynek folytatásához nem kérték az ipar- 
engedélyt helyettesitő kamarai bejegyzést. 
Másrészt a bejegyzés elmulasztása rendszerint 
a hitelezők és a pénzügy megkerülése végett 
történt, tehát olyan intenciókkal, amelyek a 
legális kereskedelem moráljával nem igen 
egyeztethetők össze. 

-z - 

Mely cégek tekinthetők 
gyári lerakatoknak 

A forgalmi adó befizetésével kapcsolatos 
esetleges visszaélések megakadályozására ez év 
április elsején törvény jelent meg és az ugy 
intézkedik, hogy azon üzleteket, amelyek for- 
galmuk felét ugyanazon gyár készitményeivel 
érik el, ezen gyár fiókjainak kell tekinteni. A 
temesvári kereskedelmi és ipari kamara ezzel 
kapcsolatosan a kamarák szövetségéhez fordult 
és utalt arra, hogy számos gyár nem is tudja, 
hogy az egyes vidéki cégek a gyár által készi- 
tett árúval érik el forgalmuk felét. Igy tehát elő- 
fordulhat, hogy akaratlanul is kellemetlen hely- 
zetbe kerülhet egyik-másik gyár, amelynél a 
forgalmi adó befizetésével kapcsolatosan sza- 
bálytalanságokat állapithatnak meg. A kamara 
ezért kérte, hogy a pénzügyminisztérium álla- 
pítsa, meg, melyek azok a cégek, amelyek fiok- 
nak, vagy lerakatnak tekinthetők és ugyan- 
akkor azt kérte a kamara, hogy ilyen esetekben 
egyszerüsítsék az eljárást. A minisztérium a 
közbenjárás folytán engedélyezte az eljárás egy- 
szerüsitését, de nem állapitotta meg az általa- 
nos rendelkezéseket, amelyekkel kijelölik azokat 
a cégeket, amelyeket fióknak vagy gyári lera- 
katnák lehet tekinteni. A minisztérium esetről- 
esetre megállapitott adatok alapján fogja eze- 
ket a cégeket kijelölni. A kereskedelmi és ipar- 
kamara ezért közli az érdekeltekkel, hogy for- 
duljanak a minisztériumhoz és kérjek a fiókok 
és lerakatok közé való sorolásukat. 

-00x00- 

december 

,Később esedékes adó tárgyáb m. 
/ köthet a község átalany 

Nagykároly város időközi et. ben az öttani papirgyár vezetőségének re oly értelmü megállapodást kötött 

lenlegi polgármestere arra való hiva hogy az egyezmény sulyos károkat 
rosnak, a közigazgatási biróság előtt 
madta meg. i 

A kolozsvári közigazgatási tábl. zott az üggyel. A biróság döntésében adott a polgármester panaszának, azzal 
indokolással, hogy az adókiróvások és k delmi illeték nem képezhetik megegyez 

-0xo- 

Árfolyamok 

HETFő, JULIUS 21. 

Hivatalos árfolyamok. (Az első szám 
a másik az eladást jelenti). Holland forint 
76.52, belgas 24.01-24.26, angol font 61 
672.75, olasz lira 7.172-7.172, francia fran 
-8.85, svájci frank 31.88-32.36. Ezekben a 
ban a devizafelár is bennfoglaltatik. Dinár 
3.05, pengő 26.50-27, német márka 40.5 

-0xo- 

(=) RÖVIDESEN MÉGLEG REN 
TEMESVAÁR SVAJCI ADÓSSAÁGA. Mint 
Tumesvár városa a háboru előtt a vizvez 
tornázás megépitésére egy nagy svájci bankt i 
csönt vett fel. A háboru után a valutáris ne 
gek miatt terhessé vált kölcsönt mindenképpen 
dezni igyekezett és mint ismeretes, az állami 
pénztártól sikerült belföldi kölcsönt kapni a 
adósság kifizetésére. A svájci bank már meg * 
a városnak az adósság telekkönyvi törlésér. 
kozó beleegyezését. Az állami letétpénztár ha 
kifizeti a svájci bank követelését és a törlés 
ténik. 

(=) GABONAÁRAK. (A Dengl és Klei 
cég jelentése). A bánsági gabonapiacon m 
az üzlet az ujbúzában. A többi gabonanem 
a kereslet lanyha. A piaci árak a következ 
búza hetvenöt kilós 420, tengeri 415, k 
uj zab 440, takarmányárpa 340, tavaszi árp. 
380, muharmag 400, tökmag 900, káposzta re 
lencse 600-700 lei százkilónkint 

Munkáspénztári kontestációnál 
a tárgyaláson megjelenni. A társadalmi zt 
intézet fellebbezési bizottsága úgy döntött, 
a munkáspénztári végrehajtás ellen 
kontestáció tárgyalásánál a feleknek 
jelen lennie és az elsőfoku bizottságnak 
toknál fekvő bizonyitékok alapján dönten 
a kontestáló fél távollétében is. A határ 
a munkásbiztositó központi fellebbezési bi 
ga 2403/1938. számu végzésében hozta. 

Ősszel betiltják a szőlőoltvány 
gyümölcsfacsemeték exportját. A földm 
ügyi minisztériumban hétfőn az őszi 
gyümölcstermelési program került me 
ra a minisztérium szakértőinek bevi 
Ugy döntöttek, hogy a szőlő- és gyümöl 
ványok kivitelét az ősszel betiltják, 
hébridszőlőültetvények megszüntetésével 
don maradt területekre igen sok fa 
fognak a tulajdonosok igényelni. 

== Egy hónapra be akarják szüntetni 
latexportot. Az országban a száj- és kör 
óriási mértékben terjedt el, ugyannyira, 
az állatkivitel komoly akadályokba ütkö 
pen ezért az exportőrök szindikátusainak 
vetsége a napokban a legkomolyabban f 
zott ezzel a kérdéssel és arra az elhatái 
jutott, hogy a földmivelésügyi minisz 
előterjesztést tesz abban az irányban, 
szindikátusi szövetség végrehajtó vála 
tulajdonképpen miként gondolja megi 
betegség miatti válságot, mely nemcs 
viteli kereskedőket érinti igen érzéken 
kiváltképpen a mezőgazdákat és magát 
szágot. A szövetség választmánya hel) 



inte helyesléesel és szerény kispolgári meg- 
l kell fegadni azt az erélvesen gyors és 

t itéletet, amely az egyik járásbíró ajkáról 
el. Az igazság szigorú, de bölcs és tárgyi- 
öt napi elzárásra és megfelelő pénzbírságra 

y renitens rádiótulajdonost, aki éjfél után 

akor is vadul bömböltette a gépét, még pedig 
k nyezetére való legcsekölyebb tekintet nélkül, - 
ita ablak mellett. A szomszédok kérésére, majd 

ára röviden azt üzente, hogy a lakásában 
dnál, amit akar. Ez a provokáló és cinikus vá- 
dta meg a bírói mérlegelésnek a rugót a leg- 
yebb büntetés, a szabadságvesztés kiszabására. 

ire frivol és felháborító módon túlteszi ma- 
den emberi és társadalmi kötelmen. az meg- 

, hogy becsukják. 
én házam, az én váram, - mondja az évszá- 

d angol hagyomány és az idők folyamán minden 
1l szent jogot nyert az otthon, a hajlék védel- 

indenütt szigoru törvények őrködnek az otthn, 
ás, a család nyugalma felett és a magánlak- 

isebbfajta betörésnek számít. Jogosultan fog 
öt napig hüvösre kerülni az, aki pökhendi válasz 
tében az éjszakának nyugalomra szánt óráiban 
dít szomszédjának, egy másik hajléknak, ott- 

a csendjébe és úgy tesz - személyesítsük 
aa rádiót - mint egy bolond tenorista, aki éjjel 
ik az ablakon egy idegen lakás hálószobájába, 

ti magát egy öblös karosszékbe és még öblö- 

hangon elkezdi például a Bajazzó opera nagy- 
it énekelni, mialatt az álmukból felriadt házia- 
z ágyban a dühtől és ijedelemtől a hideg rázza. 

ilyen embert feltetlenül be kell csukni. 
magyarnak is van egy mondása, amely ugyan- 

az otthon védelmének alapgondolatából fakadt 
hirdeti, hogy „Rossz szomszédság török átok". 

akodó, lármás, a házirendet és embertársai nyu- 
At és békéjét fitymáló szomszédnál kellemetle- 
lény alig képzelhető, mert beeszi magát a la- 
akár a kályhából kiáramló füst. Valoban átok 
ikor egy csendes, békés ház nyugalmát felka- 

1 egy ilyen rossz szomszéd, aki fegyelmezetlen- 
neveletlenségből, nemtörödömségből és - nem 

ó sorban - bosszantó szándékú célzatosságból 
kezetesen az ellenkezőjét teszi annak, amit a 
nyugalma és szemszédainak a megbecsülése elő- 
s ami egyben a saját megbecsülését is jelen- 

ogy milyennek kell lenni az ideális szomszédi 

nynak, annak az elképzelésére elmondom a kö- 

INA 
. 

A Déli Hirlap eredeti regénye 

Irta: Szentirmay Gizi 
nyomás tiles 

s moest ott ült a zakatoló, száguldó vonaton 

ekezett nyugodtan végig gondolni mindent. 

jutott a dévai találkozása egy öregz telek- 

ezetővel, akinél érdeklődött a szép és hires 

Valéria után... 
Eh - legyintett az öreg - egész egyszerü 

ról van szó, de az emberek abban az időben sze- 

z ismeretlen szomszéd 

BEGÉNYE, 

vetkező esetet. Nagyobb társaságban a vacsoránál, 

valami hivatalos bankett lehetett, egymás mellé ke- 

rült két férfi, aki eddig nem ismerte egymást. Be
- 

mutatkoznak, az est folyamán szivélyesen elbeszél- 

getnek és amikor éjfél tájban hazamenetelre kerül 
a 

Sor, azt mondja az egyik: 

Z szép az idő, kellemes lesz sétálni, gyalog me- 

gyek haza. 
Én is megyek, akkor mehetünk együtt, - 

mondja a másik. 
Elindulnak ketten gyalog, az úton sok minden- 

féléről beszélgetnek, amikor pedig az Apolló mozihoz 

érnek, megálinak és kezdenek búcsúzkodni. Szól az 

egyik: 

Igen örvendtem a szerencsének, én megérkez- 

tem, itt szemben lakom ebben a kétemeletes házban, 

Jóéjszakát kívánok. 

l - Na hát ez érdekes - vágta rá nagycsodálkoz- 

va a másik - én is ebben a házban lakom. Hogyan 

lehetséges az, hogy eddig még sohasem láttuk egy- 

mast? Biztosan az emeleten tetszik lakni, mert én 

a földszínten a jobboldali első lakásban lakom. 

Én meg ugyanazeon az oldalon a másik lakást 
bírom. Feleségemmel és két gyermekemmel már há- 

rom éve lakunk itt. 

Hát kérem, ez az ideális szomszédság, amikor 

még csak nem tudnak egymás létezéséről. Ilyennek 

kellene lennie minden lakónak, amikor arra gondol, 

hogy szomszédja is van és nem éjféli szerenádot ad- 

ni a rádióval. Mert az igazi szomszéd - az ismeret- 

len szomszéd. De maradjon is ismeretlen. A fenti 

két férfi példája is ezt igazolja. Az érdekes véletlen 

folytán bekövetkezett ismerkedés után félévvel az 

egyik család elköltözött. A két család ugyanis k
ezdett 

egymáshoz járni, megindult a pletyka, az asszony
ok 

miatt összeszólalkoztak, mire az okosabbik elhurcol- 

kodott. Vigyázzunk tehát, hogy meg ne törjön a va- 

rázs: Az ismeretlen szomszéd. 
Gogo. 

TUS1. KEDD, AUGUSZ 

Bucuresti. 7: Hanglemezek, torna, háztartási ta- 

nácsadó. 12: Hanglemezek. 13: Időjelzés, időjá- 

rásjelentés, sport, orvcsi tanácsadó. 13.08: Bala- 

lajka zene. 18.55: Hangverseny. 14.10: Rádió uj- 

ság. 15.10: Aktualitások. 19: Időjelzés. 19.92: 

Tudományos krónika. 19.17: Hanglemezek 20.00: 

Előadás. 20.15: Hanglemezek. 20.30: Wagner 

zene. 22: Rádió ujság, sporthirek. 22.15: Tánc- 

lemezek. 22.30: Hanglemezek. 28: Rádió ujság. 

23.15: Hangverseny. 23.25: Francia és angol 

nyelvü hirszolgálat. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. 11: 

Hirek. 11.20: Felolvasás. 11.45: Felolvasás. 14.30: 

Postászene. 15.30: Hirek. 17.15: Előadás. 17.45: 

Időjelzés, időjárásjelentés, hírek. 18: Hirek szlo- 

vák és magyar-orosz nyelven. 18.10: Szudy Nán- 

dorné zongorázik. 18.40: Harmath Géza és Lend- 

vai Ferenc párbeszéde. 19.10: Szalónzene. 20.15: 

Hirek, 20.25: Hanglemezek. 21.15: Komjáthy Ala- 

dár verseiből ad elő. 21.35: Az én rádiómüserom. 

22.40: Hirek. 23: Hanglemezek. 23.40: Hirek
 né 

met, olasz, angol, és francia nyelven. 24: Cigány- 

zene. 

megkínozza és 
gyom magam, 
Rubányra nézett, 
határozás. 
= Mi ujság, otthon? 
A fiu gyorsan és szigoru hangon felelt, mint- 

ha jól betanult leckét hadarna: 

= Baraci elveszi Dinát... 

Rubány tágranyilt tekintettel bámult Bubira, 

majd az asztalba fogódzkodva rettentő nevetésbe 

kezdett. 

csak akkor negedi útjára. Nem ha- 

határozta el konokul. És ahogy most 

benne volt tekintetében ez az el- 

Baraci? Na ez aztán szép! De sz
inte nem 

is vártam mást. No de nézzük csa
k, mikor határoz- 

ta el magát a maga gyönyörü szép 
testvére erre a 

dologra? a misztikus, cselszövényes regényeket. A Va- 

gyszerüen megölte az urát féltékenységből. Hát 

y mest már valaki okkal vagy ok nélkül, arra 

izá nem tudott volna ennyi idő után határozott 

gaz választ adni - senki! Ami pedig a mérget 

hát azt valószinüleg ő maga vitte magaval 

titokban. Az igaz, hogy a tárgyaláson cdaanita 

ónak, de csak is abban a tudatban, hogy úgyis 

menti. A szép Valér bizott a szépségében. No az- 

fejezte be a mesét - a Valért felmentették 

s igaz, hogy a biró rövid idő mulva megmér- 

magát, azon egyszerü ckból, mert 
valami rá- 

énzt elsikkasztott. Persze az már megint 

hogy pont azzal a méreggel tette volna, amit 

unyta le a szemét egy pilla- 

sem, hanem izgatottan számolta 
az állomáso- 

melyek még hátra voltak. 
ett meg, egy cseppet sem álmo- 

ppen, hogy megborotválkczott 
és fürdött és 

tett át az irodába. Idegesen keresett 
a leve 

majd amikor egy nagy zöld 
hosszukás bo- 

ott egy furcsán kidudorodó réssz
el, mintha 

nagy sötét mélységbe esne, úgy érez
te. 

ezt érezte egyezer, amikor operálás előtt 

Akkor is zuhant, zuhant eg
y-két pillana- 

de hamar elvesztette az esz 

! jó pár perc óta érzi ezt és nem
 akar 

már 

etett. Abban a 

következmények 

hogy ezek után neki innen 

méletét. Mcst 

z pillanatban előtte állt Bubi. 

emet néztek. A gyerek összes
zoritott fogak- 

: et. Mert csak az követ- 
el kell 

ég csodálkozva olvasta, hogy Feltépte a levelet 
azaz csütörtökön 

bizony ezt már január hat
odikán, 

küldte el... 
Kedves kis volt sógorom, éppen t

izenegy na- 

pig voltam a maga csodálatos nővéré
vel eljegyezve. 

Tizenegy napig... Ügye ez 
nem sok? Amikor elő- 

ször voltam vőlegény ezelőtt
 vagy tizenkét évvel, ak- 

kor legalább öt hétig tartott a nagyszerü mátkaság, 

de tizenegy nap az nagyon
 kevés... 

Azután visszakapott gyűrűt beletette a levél 

közepébe és annak négy sar
kát összecsavarva, zseb- 

revágta, majd felállt és az ablakhoz ment, a fiuval 

nem törődve. 
Az lesujtva állt mögötte. 

kint lenni. Akármilyen módon,
 

mondhatnának még ők kett
en itt egymásnak? lár- 

gyalnák talán annak a szeszélyes
 és oktalan terem- 

fésnek az eljárását? Mert bizon
y Rubány nem volt 

bünös, azt látta Bubi, de Di
na viszont mindezek el- 

lenére is a testvére. És csak
is vele azonosithatja ma- 

gát. De igy itt állni és meredni arra a ecsendes 

álakra ott az ablaknál, hát ez kellemetle
n. 

Kérem Winklert, - fordult m
eg Rubány. 

Bubi kiment és a főkönyvelő fél p
illanat alatt bent 

volt. 

Szeretett volna már 
csak kint. Mert mit 

- Kérem Winkler 

lönben találtam egy jó vagon n
agyon 

bőrt, majd a szerző 

küldje be... 

a Muresan féle aktát. Kü- 
olcsó marha- 

dést megcsinálja Retzler, kérem 

glemezek. 19.45: Mezőgaz- 
Előadás. 21: Hirek. 21.20: 
Felolvasás. 22.45: Cigány- 

Budapest II. 19.15: Han 
dasági félóra. 20.30: 
Hangverseny. 21.45: 
zene. 

SZERDA, AUGUSZTUS 2. 

Bucuresti. 7: Hanglemezek, torna, háztartási ta- 

mácsadó. 12: Hanglemezek. 13: Időjelzés, orvosi 

tanácsadó. 13.08: Hangverseny. 14.10: Rádió aj- 

ság. 15.10.: Aktualitások. 19: Időjelzés, időjárás- 

jelentés. 19.02: Előadás. 19.17: Hanglemeze
k, 20: 

Müvészeti krónika. 20.15: Hangverseny. 
21: Dvo- 

rák müvek. 22: Rádió ujság. 22.15
: Tánciemezek. 

22.30: Hangverseny. 23: Rádió ujság. 2
3.15: Pe- 

irica Motci zenekara. 23.45: Német és o
lasz nyel- 

vü hirszolgálat. 

Budapest I. 7.45: Torna, hirek, hanglemezek. 11: 

Hirek. 11.20: Felolvasás. 11.45: Előadás. 13.10: 

Szalónzene. 13.40: Hirek. 14.30: 
Cigányzene. 15.30: 

Hirek. 17.15: Diákfélóra. 17.45: Időjelzés, időjá- 

rásjelentés, hirek. 18: Hirek szlovák és magyar- 

orosz nyelven. 18.10: Előadás. 18.35: 
Rendőrzene. 

19.45: Felolvasás. 20.15: Hirek. 20.25: Cigány- 

zene. 21.20: Két egyfelvenásos 
hangjáték. 22.10: 

Lengyel énekegyüttes. 22.40: Hirek. 
23: Hangvet- 

seny. 23.25: Tánclemezek. 23.40: Hirek német, 

olasz, angol és francia nyelv
en. 

Budapest II. 20.30: Felolvasás. 21: Hirek. 21.20: 

Hanglemezek. 22.40: Cigányze
ne. 28: Időjárásje- 

lentés. 

Hiába na! Nem jön ki sehog
ysem. Kellemet- 

len história... És rosszat jelen
t... A levegőben 

volt a kellemetlenség .. De
 miért nem szól Károly? 

Akármit is .. Persze azt nem fogja megmondani 

neki, hogy fel volt már öltözve a napokban, h
ogy 

elmenjen cda a Nagykereszt-ucc
ába, de Vilma nem 

engedte. Vilma a házvezetőnő. 
És most örült, hogy 

igy történt a dolog. Valaho
gy megalázták volna, úgy 

érezte és nem segitett volna úgys
em semmit. Ha a 

ezive fájt is, a büszkesége nem szenv
edett csorbát.. 

Felemelte a fejét. 
- Csengettek. 

- Hallom, - vá 

kisietett. Valami idegen 

tón. Azután a Vilma örö 

kopogás és az ajtó kinyilt, 
a m 

Baraci állt előtte. 
= Bocsánatot 

lent a hivatalban, 

nagyságos asszonynáll. 

Bemutatkozott és amikor 
az öregasszony he 

lyel kinálta meg, meg 
ajolt s közben belenéz

et 

Kirakott kártyákba. 

Nem jön ki... nem jön
 ki sehogysem, 

panaszolta az asszony,
 mert valahogy úgy 

érezt 

a tekintetéből úgy látta, 
hogy a másik is kártyá 

Baraci érdeklődve hajolt
 a kártyákra és m 

solyogva emelte le a pir
os tizest. 

a tessék, most nyitva 
a zöld alsó, 
hálás pilla: 

laszolta sértődötten Vilma e
 

hang szürödött át az aj- 

kké sértett falzettja. Egy 

ásik pillanatban mát 

kérek, de nekem azt mondták 

hogy Rubány úr itt van fent a 

4áll az út.. 

vannak egymásután 

Az öregasszony 
: 

de nem úgy Vilma, aki gyanakodva 

idegen minden mozdulatát
. 

Baraci azután hallgatásba merül
t és kitartá 

bámulta a szőnyeg nagy kocká
s mintáját. 

Azután hirtelen ott 

figyelte 

regette Baracit. 
Csak rövid 

csak nagyon rövid i 
Rubány úgy érezte, hogy bele 

u 

kirepiteni. Mit akar itt? Minek 
jött? Meghi 

lán az esküvőre? Kérem legyen 
a tanum. Hát 

aztán mit lehet felelni? Ha azt mondja 
nem, 

högteti magát. Vagy menjen el egy 
ajándékkal 

nézze végig ezt a komédiát? 

időre szeretném igén 

dőre... 
tudna rugn 

kezettel, de kevés eredménnyel, 
ez most azt hiszi, hogy elős

zör majd jól 
Az öregasszony pasziánszot rakott nagy igye- 

(Folytatiuk



diotizmus a hollywoodi 
filmsajtóban 

Clark Gable és Carole Lombard házassága 
Ez az Idiotizmus, amelyről itt szólni akarok, a Clark Gable, Robert Taylor és Tyrone Power hollywoodi filmsajtónak tulajdonképpen létalapja. El- megnősültek... sősorban a filmgyárak ápolják és nevelik azzal az lémelyedik a gyomra s reszket a rekeszizma az meg ntnten ezíajo embernek, mikor ismerteti okulás és elrettentés gók százezreit és millióit állandóan bódulatban tart- végett - a legnagyobb hollywoodi filmmagazin 2 e a ypoá mozibábel költségvetésében sok mammuteikkét arról az izgalmak izgalmái jelentő nesszava ge ilrn millió dollárral szerepel annak a filmsajtónak az ápo- kérdésről, vajjon Carole Lombard karrierjének vé- jelras egv] mind a két alanyról Pa-ról isM Teelni lása, amely állandóan dicsőiti „Hallywood-Land7-et, gét jelenti-e, avagy sem, Clark Gable-val való házas- is, vastag betükkel szedve ebből a részből Car : amely sajtó azt irja mindenről és mindenkiről, ami sága. Tessék csak figyelni, hogy egy ilyen cikk 1 nagő n ban ; 1A; ; : ; : ; / például a következőket (szószerinti forditásban, és aki hollywocdi, hogy ez a kaliforniai filmfalu, mire képes mézcsorgatásban és szacharinadagolás- igy jobban élvezhető): festett dicsőségével és könnyekkel és vérrel áztatott ban. Carole Lombard Jane Peters néven látta sikereivel, maga a földre telepitett mennyország, la- napvilágot és kói félistenek, az élet itt egyetlen szünetnélküli kéj ő már korán elhatározta, hogy neki különl és mámorhullám és hogy a világon semmi másnak 

helye lesz az éleiben. E értelme nincsen, mint Hollywoodban élni és ott, ha Ettől a pillanattól kezdve minden percében, lehet, sztárnak lenni... 
közben, vagy pihenve csakis és kizárólag er Ez a sajtó gondoskodik arról is, hogy a leghaj- dolt. Ő mindig azt akarta, hogy sztár legyen meresztőbben hülye esetek feltálalásával a moziőrült ő dolgozott és sztár lett belőle. Felépitett m amerikai ifjuság millióival egyenkint hitesse el, egy egyéniséget, amelyet Hollywood úgy me, hogy a legkisebb elárusitó girinek és benzintank boy- tett, mint előtte soha semilyent sem, de ezt nak egyaránt megvan a sánsza arra, hogy máról- Hollywocdért tette, hanem azért, mert akari holnapra hollywoodi sztár lehesen. mit és ezt az utat analizálta ki arra a célra, h 

BAÁRGYU TÜNDÉERMESÉK a valamit el is érje". 
Csak természetes, hogy ez a filmsajtó, amelynek o ee azronyettea tehát elsősorban anyagi érdeke is, hogy raffinált fan h a a földi teremtmény akit te Carole D táziával - ha akármilyen bárgyu módon is - tün- grel jemertél és iarnersz, valószinül ezz é dértörténeteket találjon ki az Oklahomából frissen avonlit azokhos z egyéni segelehez, amelyei érkezett pincérleány-sztárjelölt életéről, vagy dicső- an en alakitott, Ő ömmagát alakitotta preci 

ség-románcokat agyaljon ki a filmre esetleg alkal- men is és ezért mondta róla mindenki Hollywo masnak talált sanfranciscói kifutófiuról. Ez a „szak- hogy neki azért könnyü szerepet irni, mert nem sajtó" erkölcsi gátlás és ujságirói szeméremérzés egyebet csinálmi, mint őt magát megirni, azt az hiányában néha úgy elvadul és elfajul irásaiban, és elragadó lányt, akit Carole Lombardnak hi hogy az ember itt, ebben a zilált, izgatott atmoszfé- Befejezem, gondolom okulásra és elretten ráju, keserves, de mégis csak müveltebb és civilizál- ennyi elég. Az 1 diotizmusból, Egy tzedrészét n 
tabb Európában egyszerüen a fejéhez kap, - sőt 

talán a gyomrához is - ha például elolvassa azo- 
kat a sokoldalas bű- és bájtörténeteket, amelyeket az 
idei nyáron tálalt fel a hollywoodi filmsajtó abból 
a gyászmámoros alkalomból, hogy elsőszámu világ- 
kedvencei, 

és mennyi 
magát külsőleg és belsőlez egyaránt a 
nek, akinek kezét, életét, 
az órában a kezébe letette. 

FIGYELJETEK NEPEK 
És most aztán kiereszti hangját a 

kolléga. Aszongya: „Mert idefigyelj tek 
(folks), láthatjátok, hogy ez a hzásasság ztán 
zán nem afféle megszokott hollywoodi 
melyet a studióplitika tűzhelyein főztek, 
ők nem is azért kötöttek egymással frigye 
pletyka már annyit hentergette őket a szerele: 
ljén, hogy a végén úgy egymáshoz tartoztal 
a szárnyhoz a máj, vagy a zuza, nem is a 

MA ÉS PA 

Először is arról szól másfél oldal, hogy Clark 
Gable és Carole Lombard egymást csak Ma-nak és 
Pa-nak szólitják. Vagyis Maminak és Papinak. 
Hosszu bevezetés árulja el, hogy milyen uton és 
mennyi idő alatt kerültek el az intimitásnak ahhoz 
a fokához, amelyben egymást már csak igy szóli- 
tották, mert rájöttek arra, hogy az a magasságos 
mennybéli Atyauristen is egymásnak teremtette őket, 
Carolét Gable Mamijának és Gablét Carole Papijá- 
nak. 

Hosszu oldalak számolnak be arról is, hogy mi- 
lyen izgalmas előzmények és milyen pokoli nenézsé- 
gek árán titokban tartott hajnali órán, hogyan és mi- 
képpen sikerült tanuk nélkül kiutazniok Hollywood- 
ból abba a napsütötte arizonai kis falucskába, a 
melynek polgármesterét 

álruhás küldönc értesitette előre megbeszélt tit- 
kis irással Carole és Clark érkezéséről, 

s aki már feljes felkészültséggel várja Hollywood 
mámorpárját, hogy mielőbb még egy ujabb kali- 
forniai özönviz, vagy valamilyen studióbeavatkozás 
ebben megakadályozhatná, összeadhassa őket és a 
világ végre megremeghessen a nagy eseménytél: 
Clark Gable és Carole Lombard férj és feleség. 

Megszámoltam, száz sór szól arról, hogy Carole 
milyen egyszerüen volt öltözve, mennyire levetette 
erre az alkalomra egész egyéniségét, amelynek pedig 
saját, Clarktól függetlenül elért eddigi sikerét is kö- 
szönhette, mennyire csak asszony akart lenni ezen 

Hollywood harminc magazinjából mindegyik uj 
csak ki akarta vágni a rezet. Képben és irásba n 
aránt. Az ember örül, mikor ebből a hülyeséghu 
ból partra evickél. á 

e- Matematikatanár bármely vizsgára ké 
szülők magántanítását vállalja (Latin 
nyelv is) IV., Str. Bolinteanu 11 

Telefon: 31-70. 1189 

Kiadó augusztus 1-re 8 szobás IT. em. 
lakás, fürdőszoba és mellékhelviségek- 
kel. Bővebbet IV. Iancu Vacatescu 20. 
I. em. 4. 1193 

Alkalmazaás 

Megbizható perfekt szobalány szakárs- A báziási határban 32 hold szántó nő mellé augusztus 1-re kerestetik. Okleveles középiskolai tanárnő privát- 1 Adaás-vétel hold lezelőt idke grent kere Bulev. Regina Maria 17. órákat ad német, angol, francia. la- E mzseuesu Bűziás, ötr. S0 
ers tin, görög, román és magyar nyelv- Gige jó áll dó. UÜzlettársat keresel (munkatárs pé 

illást keres I ből, továbbá stenografiából a 8 hazai , Vege 2 zel, vagy csak finanszirozó) a y 
mrmzzmmzzeyee Nyelvben. III., Bulev. Carol 7. II. em. edgy zp ohoshue 

Étel Lordást, vagy más könnyebb 9 ajtó. 1185 Hordók 20 árb. eladók. IV., Str. Tan- endezéseher Timisoara IV. zra kát vállal középkorú nő. Cím Freidorf cu Vacarescu 39. Megtekinthető a déli 
XXVI. ucca 21. 1055 órákban. Házmesternél. 1176 

ez aneu Vacaresen 0 szám zlati . x z Z 1. ikma jlő Aki elsőrendű szakmunkát jeagzo a rnaiba Péa 
kíván Irodai gyakorlatom hét év. Foglalko- 

zást keresek. Kiss Lajos Fratelia I. 26. 
1 . 1064 

Középkorú férfi román, magvar, né- 

állást keres. 
Freidorful-Nou XII. ucca 55. 

met, angol, francia nyelvismerettel 
Cím Komesz Mátyás 

1124 

Divatszalonban, vagy varrodában ta- 
nmnnonc állást keres 14 éves egy "im- 

hardt Rózsi II., Str. Cermena 12. 1135 

mények garantálják a sikert. Cím I. 

náziumot végzett leány. Cím Mein- 

l Oktatás 
rrmzzzazzzzzzget 
Pótvizsgára lelkiismeretesen előkészí- 
tek, elsősorban román nyelv és iroda- 
lom, történelem, földrazj, és francia 
nyelv, és irodalomból. Eddigi ered- 

Bulev. Reg. Maria 3. II. em. 6. Te- 
lefon: 18-41 1070 

Liceumi tanár előkészít javitóra ro- 
mipenaneiából. II, Siír. Dacilor 4 

1197 

Paplan.. 
az forduljon 

LUCZ AY-hoz 
Timisoara, III., Odobescu u. 26. 

öÖtszobás modern, hallal bíró I. eme- 
leti villalakás augusztus, esetleg szep- 

tember 1-re kiadó. Felvilágosítást 12 

-21 telefonszám alatt. 

Modern napos 4 szoba, hallos és 3 sza- 

bás lakás VIII. 1-re kiadó. III., Str. 
Doja 5. Erdeklődni telefonon: 48-08. 

1177 

10 m. tiszta akácméz és 20 elsőrendű 

keresztezett olasz méhkasban kapható. 

Hess Ferenc, Ramna. 1184 

Eladó asztalos-szerszám: ugymint: 
Prés, kompresszor, enyvezőkályha, ova 
lupadok és kéziszerszám. Lugos, Sir. 
Baritiu 34. 1194 

Egy egészen új és modern ebédlőbe- mellett van 
rendezés eladó. Lugos, Str. Baritiu 
34 szám. 1195 

Iratszekrényt jó állapotban lévőt ke- 
res megvételre ügyvédi iroda. Tefe- 
fon: 15-53. 1192 zp sxorza 

Hirdessen 
a Déli Hirla 

Jőjjön Ön is családjával nyaralni 

i t 

Dajle Linova (Ligmalüreire 
Kényelmes szállodák, elsőrangú konyha, hegyilevegő, az 

egyik legszebb és legmodernebb gyógy- és strandfürdő


